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PREFACE.

.....................

“History in the ordinary sense of tho word is,”
as  DProfessor Max Muller  says, “ almost
unknown to Indian literature.” It is, therefore, no
wonder if the author of this poem, Kalidas, justly
called the Shakespeare of 1ndia has, like other Indi-
an renowned authors, lived, so to say in the dark as
far as chronology is concerned. Sanskrit Scholars,
however, have tried to prove, though not conclusively,
that the author of Meghaduta and other excellent
and productions must have flourished in the middle
of the sixth century, and this doctrine is supported
by the following rcasons :— '

(1) The earliest known authentic referehce to
him is in the inseription dated 556 Saka or 634 A.D,
in which he fand Bbéravi are spoken of as being
recowned poets; The verse runs thus :—

Tt @ifT 33F et AIGRAIRETI |
GRwgar ARie: SEARERRIERia

(2) DBéna in the beginning of his work, Shribar-
shacharita, speaks of hi as tlie author of Setuka-~
vya, and as Bana flourished in the first half of the
-eventh century it cannot but be presumed that the

set must have lived earlier i. e. before the seventh
mtury, but how long before this date cannot posi
vely be ascertained from this,



1

(3) Another argument pointing to the same fact
is that our poet is quoted by the celebrated com-
mentator of Amarkosa and eminent grammerians
Kshirswami in his works with great awe and respect,
As this great writer flourished in the eighth century,
we can conclude that Kalidas must have lived be-
fore him.

(4) Another and better argument adduced is
that our poct had a thorough knowledge of Astro-
nomy and Judical Astrology to which he makes
reference in his works every now and then. Instan.
ces of this are too numerous to be quoted here, but
the most prominent of them may be noticed here
with advantage :

(o)) Rughu, 146 Fepfiegmdl ysirrAr=-zA4ita,
() » 289 sufeyar Fi@ICNE GUITAEIAE G,
(c) » 1228 GOAmICE: | aiRgwARTNga TR
Raug: -
(d) 5 780 FecuEdamPedy: qatel div e
@) 5 1440 smR 3% A AsdamlE gEE
LETICH
(/) Kumar, 71 i afoe® A aifvgames
G t
Hraaeyiens sgamRaERyRtaReg ¢
ls) »  #6 T aR AueERTRITAETRSTAY
Now Indian Astrology contains many Greek
terms and these have led several scholars to believe
that it is borrowed from the CGreek Astrology. O
the authenticity of this theory, which is howeve
very questionable and on the fact that the Greel
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Astrology received its perfection after the time of
Plato i. e. after the second or the third century of the
Christian Era, we can base our argument that our
poet flourished after these dates.

(5) There is also one internal evidence which if
Mallinath’s explanation be taken as correct (but this
is very doubtful) would fix bis dates. In the com-
mentary to verse 14 part I he explains Fgs and
Rz as being contemporaries of Kalidas and as
the date usually assigued to g=any is the middle
of the sixth century, the date when our poet flourish~
ed connot but be the same.

(6) Another date and the one generally accepted
by Scholars in thiscountiy is the time when Vikrama,
the founder of the Sauvat Tira flourished, i. e, one
century previous to the Christian Era. It is an
undisputed fact that he flourished at the court of
Vikrama at Ujjaini, and tradition too has handed
him down as patronized by Vikramaditya. To
contend against this is rather difficult, because all
other accounts save that of Bhoja Prabandha which
places him at Dhara the capital of Bhoja, agree
inthis, Thislatter theory is supported by Professor
Weber, who thinks that our poet was patronized
by the Raja Bhoja, whose family and race are,
therefore, spoken of in his poem Rugbu with special
regard. DBut this is open to doubt, as the Raja
Bhoja, the ruler of Kundinapur, the capital of the
country of Vidarbha spoken of in Rughu, is quite
different from Bhoja, the Raja of Dhara, with re-
spect to whom and his capital, Kalidas has not
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gaid a word inany of his works which would nob
have been the case had he been patronized by hime
There is, moreover, nothing that can bespeak his
special regard to the Raja in return for the latter’s
patronage. Besides, the simple love of Urvasi and
Sakuntala could not have found favour at the
Court of Bhoja of the eleventh century. On the
other hand we can find good internal evidence
derived from his works in favour of his being patro-
nized by Vikrama, His great love to dwell upon
Ujjayini, Mahakala and Shipra becomes clear from
verses 30-37. Similar descriptions of the same ob-

~ jects may also be found in his other works. In ver-

ges 30 and 31 he describes the city itself, with its
cool breezes blowing over the Shipra. He seems to
have been so much charmed with the city that he
calls it the best part of heaven and belicves that it
contains all the jewels of the ocean. His fine des-
cription of Mahakala in verses 34-36 is inimitable.
This clearly shows his long acquaintance with the
objects described in his poem and his reference to
his patron in his well-known drama of Vikramarvasi
was undoubtedly intended to immortalize his name,
though the title is variously explained by several
scholars.

But Mr, Pandits explanation &c. in his preface
toR ughu as “ Urvasi of Vikrama <. e. a drama of Urva-
si dedicated to Vikrama” of appears better. Nowall
this clearly proves that Kalidas lived in the court
of Vikrama, though who this Vikrama was, is not
yet ascertained. An attempt has recently been
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made to show that what is called the Lra of Vikra-
ma, 56 B. C, was arrived at by taking the date of
the great battle of Korur in which Vikrama finally
defeated the Mlenchhas, i. e. 544 A. D.,and then by
throwing back the beginning of the new Kra
600 years before that datei.e. 56 B.C. But this
theory is not unanimously accepted.

It is this conclusion as well suggestion of Malli-
path in his commentary on verse 14 that we can
depend upon as the only available evidence for the
proposition that our poet did flourish in the middle
of the sixth century.

Kalidas flourished at the court of Vikramaditya,
king of Ujjayini and Pravarsena king of Kashmere.
By some he is identified with the poet Mitragupta
noticed in the third book of Rajatarangini (history
of Kashmere). llo was appointed Governor of
Kashmere by Vikrawa, over which he is supposed
to have ruled for about four years. During his stay
there he seems to have pleased both the Jains
and the Vaishnavas by favouring their tenets. He
seems to be a devoted worshipper of Shiva and his
wife Parvati as will be apparent from his invoking
those dieties at the commencement of most of his
works. That he invokes Vishnu in some of his
works may be attributed to the above mentioned
cause, We also find him though rarely’invoking the
god Brahman. He is usually believed to belong to
the class of Brahmins called Saraswats who to the
present day use animal food as his *Brahman
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bufoon,” in attendence on the king finds no objec-
tion to the roasted meat. Cf. Sakuntala Act 2.
Az :—FTAS Feaaiauds o 1. He appears
to have been an admirer of field sports and describes
their beneficial effects with the exactness of a true
sportsman, cf. Sakuntala Act 2.4, SFAAISTERAFHL
g, CRRRCT REREES IHAR | AT sq[gaagest,
AfsT 71 Ar: gt @ From his love of describing
Uijayini and its surroundings though it is evident
that he must have passed the greater part of his life
there yet it equally appears as probable that he
must have been a native of Kasumere, jfor his des-
cription of the Himalaya mountains and the objects
thereon is no less striking and exact. He was a
great observer and ardent lover of nature. Though
the various birds, beasts and flowers aluded to by
him in his poems being nearly common to the
whole of India, do not assist us much in discovering
his birth place, from some of his descriptions of the
Himalayan objects we are inclined to think it must,
if it is ever tobe found, Le found in Khasmere.
Besides this shows that he must have travalled a
good deal. His acquaintanee with the court life
appears to be thorough. His kings are attended by
Yavana women with bows in hands. In accordance
with the generally accepted maxim that « Wealth
and learning rarely go hand in hand,” our poeb
seems to have suffered from the pangs of poverty
and neglect-a fact which we can fairly conclude from
his devout prayer at the conclusion of Vikramorvasi
that ‘may Fortune and learning, the natural rivals
be wedded in that union which (at present), Seems
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impracticable for the welfare of the good. cf. Vik-
ramorvasi. 5. 24, QEEEANEFIREY TN\ g0d 2fiFEdi-
Sl e U

¢ That poetry which relates to kalidas as a poet in
beings of an other world must ” as Macaulay says,
“be at once mysterious and picturesque.” Desides
nature must be the life and essence of poetry. That it
was our “poet’s allin all ” can hardly be refuted. In
this respect he may be justly compared to the great
poet Wordsworth. He was so very minute and
accurate an observer of nature that we might safely
ask what reader would not be charmed and his mind
carried away with the subject before him while be
is reading his description of the towery summits of
Himalaya decked with the diadems of snow, the
Peaks of Kailas reflected in the waters of the dark
Yamuna, the ripling Ganges laving on the mountain
Pine, the musky breezes sending forth their balmy
odours over eternal suow, the wilds, where eager
hunters roam tracking the lion to his dreary home,
the peaks where sunshine ever reigns, the musk
deer, that spring ever and anon from their caves,
the magic herbs that pour their streamy light from
mossy caverns through the darksome night, the wild
kine with her busy streaming hair, the fierce ele-
phant, the startled deer, the lotuses that lave their
beauties in the heavenly Ganges’ wave, the mountain
lake, the clefts from which bitumen flowed, the
wmelting snow and the cool gale. Besides this shows
so gseat an observation and familiarity with the
gorgeous seenery of the Himalaya, Mountains thag
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we have cvery reason 1o suppose that he must have
spent the greater part of his life in their neighbour-
hood. We find the idea of a living saffron flower
only in his work. Pomegranate and rose, the usual
subjects of comparison with other poets, are no
where found in has works, Usually he compares
women's parts with the following objects :—

(@) Their lips with coral hue, the petels of the
Nelumbeum, the ripe Bimba, or the Patala flowes,
or the budding leaves,

(b) Their teeth with peals,

(c) their eyes with deer or wine (in brightness)
and with lotus (in beauty),

(d) Their faces with the moon,

. (€) Their thighs with the plautain,

(f) Their knitting of the eyebrows with waves,
and Las their teeth pointed, button heavy, waist
emaciated, navel deep, breast projecting, and gait
glow. The generally makes them write their love
letters on the rind of the birch with mineral dyes
or on leaves with their nails, 1lis language is
simple and flowing and rich in unparalleled similies
and general truths, His metres and grammatical
constructions are plain and generally known. He
is justly praised for the happy choice of subjects and
the complete attainments of his poetical intentions,
for the beauty of his representations, the tenderness
of the feelings and the richness of his imagination.
e shows his acquaintance with the Chinese pottery



IX

and silk, and refers in one place to the true cause
of Eclipses, and the influeuce of the moon over:
tides.

Among the poems that have ever been composed
in sanskit, Meghaduta stands first. Short as it is, it
transcends every other poem in its completeness,
its simplicity of plot and its oxact deliniation of
the softer and nobler, sentiments. As regards the
flight of imagination tendcrness and delicacy of
sentiments, profussion of poetic imagery, grandeur
of description, abundance of pathos and smoothness
and felicity of expression as found combined in a
single work, it has, we have no hesitation in saying,
not only no superior, but indeed no equal in the
whole range of Sunskrit literature. There may
be poems or detached pieces of composition which
may equal it in one or another of the above men-
tioned respects separately, But this is the only
poem which ontdoes all others by a happy ocom«
bination of all these and thus stands unique and
matchless as o product of literature. In this poem
the poet touches with a master hand and portrays
with an uncommon skill such a complex character
as the cloud in the form of an intelligent
messenger—a character partaking of the qualities
of both the animate and the inanimate objects.
He keeps up this double character with remar-
kable exactness even in minute details. And
we are by no means far from truth when we say

that in the whole poem mnot a single discrepancy
concerning the twofold character could be found
which mars the beauty of a connected whole,. . .
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Moreover, of all poems written by Kalidas Megha-
duta is the best and the sweetest. Here the poet
takes a bold flight and gives a full scope to his
imagination which rising higher and higher ends
in all that is truly beautiful, glorious, tender,
lovely and sweet. Iis descriptions are not only
true to nature and thus possess more than a life-
like interest, but being clothed with the lovely and
gorgeous poetic garb are singularly striking and
lull the reader’s mind into a genuine pleasure
which nothing but the unique power which the
poet possessed can produce. The style of Megha-
duta is flowing, vivid and forcible, and is full of
pathos aud passion in the deliniation of which
the poet excelled. We do not pass a single verse—
nay a single line, that does not contain a strong
and conclusive proof of either the poet’s love and
minute observation of nature or his thorough ac-
quaintance with the human feelings or his keen
sense of the subline and the beautifal or his
versatile mind and profound erudition.

The poem as a special feature abounds in pithy
and pregnant generalizations which strike with
their vivid and impressive truths the mind of even
manuscript ! even the most superficial reader and
thus render it highly interesting and instructive,
‘What man is there who will not be touched and
cheered with the universal truths contained in such
lines as the following :—

(o) %O gEYITE @RI fﬁﬁwgqﬁw am
SRARFRAT U (8) AGETATRgEaT Taqr Gy | A (] iR
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Rya: BRriei®: o (o) a=nd segqeamaiade: (d)
q1G : GATAR FEMIRCZATAT.

What man is there who will not be enlightened
by :—

(@) ®a: & maReT: goiar fiewa © All void of es-
sence areineglected. Fullness tends to greatness.”

(0) artsar MaECIREY AT SFREr “I6 is better if
the request to the good turns out fruitless than it
be made to a mean person with success.” .

(c) Brrer; aR¥ATE ArmsroraT:  What persons,
that attempt fruitless undertaking do not become
the object of contempt.”

His famous works are :eggdg, BANEH, Ry, wI
&e. AP s, @FAA, TeARmnE, Poems of a8y
and some others, :

The fame of the poet is so grent that even the
short review of one of his best productions which
we have taken above may appear to some as super-
fluous or unnecessary. Yet regard being had to the
class of readers for whom bis little volume is mostly

intended, we trust it will not be found altogether
out of place,
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TRANSLATION.

aAnAA

PART I

(L) A certain Yaksha, negligent of his duty, and

deprived of his godly essence by his master’s
curse to last for a year and heavy in con-
sequence of the separation from his beloved,
fixed his residence in the hermitages of
Ramagiri, with its waters holy by the
ablutions of Sita‘and trees thick and sbady
thereon.

(2.) That love-striken one, separated from his

beloved with bis forearm bare by the dropp-
ing of the golden bracelet, having passed
some months on that mountain, on the first
day of Ashbada, saw a cloud clinging to the
summit, charming as an elcphant engaged
in a playful buttmg against the bank,

(3.) That servant of the lord of wealth, checkin

. the tears which stood, in his eye with gred®
-difficulty before him who was the cause of
producing anxiety (longing) in him, contem-
plated for a long time. At the sight of the
cloud even the heart of happy persony is
disturbed. What then, when the persor
fondly solicitous of an embrace is far off ?

(4) The month of Shravana being at hand, t}

one desirous of cheering up his beloved, a
about to send the intelligence of his v

HeIIEA R AW EY Y P NN R PTE
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(6)

(7.)

2

doing by the cloud, worshipped him with the
fresh Girimallika flowers and being satisfied,
uttered welcome consisting of words of
affection.

Where is the cloud, a collection of vapour,
lightning, water and wind? and where the
(matters of) message fit to be sent by persons
of sound senses 7 Not taking this into con-
sideration through restlessness, Yaksha
begged of him.  Because love-striken persons
are naturally slow in judging between ani-
mate and inanimate things. ‘

I know thee to be born in the world-known
family of Pushkaras and Awartakas, having
thy form at thy will, and being the principal
person of Indra. I, who am separated from
my beloved by the adverse fate, have there-
fore become thy supplicant. TFor better isa
request to a person possessing superior quali-
ties even if it turn futile than one to a mean
person even if it turn fraitful.

Oh thou, giver of water, thou art the refuge
of the afilicted. Be pleased, (therefore), to
carry the message (to my beloved) from me
who am separated from her by the wrath of
the Lord of Wealth. Thon shalt have to go
to the abode of the Lords of Yakshas, known
as Alaka where the mansiong are lustrous by
the moonlight on the head of Shiva, risiding
in the garden outside the town,
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(8.) The wives of travellers, confident by the
conviction (that their husbands would soon
return) with their hair held uplifted, will look
at thee, who sshalt have taken thy ocourse
through the aerial space, When thou art
well armed what other person neglect his wife
helpless on account of separation? Really
there cannot be a single other person whose
life is dependent on others like myself.

(9.) The favourable wind wiil gently propel'thee;

This proud chataka bird to thy left will sing(to

thee fsweetly. These cranes forming them-
selves in a line will certainly wait upon thee
charming to the sight in the sky through
their knowledge of the (happy) time of con-
ception.

(10.) Thou, with thy course unimpeded, shalt
positively sce the chaste wife of thy brother,
engaged in counting the days and (con-
sequently) not dead, For the tie of hope

generally sustaing the life of women, fullof ~~

love, flower-like soft, and quickiy’ perishable
in separation.

(11.) Ilearing that thunder pleasing to the ear,
which could make the earth full of mushrooms
and (therefore) fertile, the flamingos, longing
for the Manas lake, taking with them for
their viaticum, sections of the shoots of lotus-
stalks, will accompany thee in the sky upto
Kailas mountain,

(12)) Ilaving embraced, bid farewell to this
thy dear friend, the lofty mountain, marked
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on its sido with the foot-prints of Rama, fit
to be worshipped by men, whose love, after
having come in contact with thee in every
rainy season, becomes manifest by the shed-
ding of hot tears caused by long separation.

(13 ) Oh thou, water-giver, (cloud), first hear from
me who am telling, the path favourable for
thy journey. After that thou wilt hear my
message fit to be tnken up by the ear.

- Whence halting on mountains when exces-
sively fatigued, and taking in the very light
- waters of rivers when successively emaciated,

. thou wilt move on., :
‘ "- \(l ::«,{!/‘ AN

(14) Belng observed' engaged in a startled man-
ner by the silly wives of Sidhas with their
faces upwards, afraid whether the wind takes
away the summit of the mountain, with thy
face turned towards the north, fly up from
‘this place full of juicy canes, avoiding on thy
"way the violence of the strong hands of
eiephants, the guardian powers of the eight
cardinal points.

(15) That piece of rainbow before thee, charming
‘as the blending together of the rays of ruby
. and other’ Jewels becomes visible from the
- top-most point of the ant-hill, by which
thy dark-blue body will acquire an additional
splendour as that of Vishnu, assuming the
form of a cowherd by the peacock’s tail of

. brilliant lustre.

(16) Being engerly looked at by the eyes of
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village women, ignorant of the amorous plays
of the brows, amiable by love with the thought
that the result of agriculture is-dependent on
thee and having reached the table-land of
Mala, fragrant on account of the plough being
drawn through it at that very time, go a little
backwards and then again with quickened
paoce proceed due northwards.

(17.) That mountain Amrakuta will rightly bear
thee on his head who shalt have quenched
the forest confligration by thy -hard ~driving
shower and who shalt have “bvercome with
the fatigue of the journey. Even a mean
person does uot turn his face away from a
friend come for shelter remembenng his past
good actions, What to speak of one who is
50 high as he! '

(18.) That mountain, with his sides covered with
the forest mango trees, (appearing) bright on
" account of the ripe fruits, will certainly attain
the charming condition fit to be seen by celes-
tial couples, like the breast of the earth, when
thou, resembling the oily braid of hair wilt
have got on his top, he being dark-blue in
the centre and yellowish white in the remain~

ing expanse,

(19.) Having rested for a while on thae moune
tain, where the creeper-bowers are en'rrigad
by the wives of foresters, with a little more
quickened pace in consequence of the dis-
chargo of water, when thou shalt have passed
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thy way a little beyond that, thou shalt see
the river Narmada scattered over at the foot

“of the Vindya mountain, uneven through

(20)

stones like the decoration made on the Lody
of an elephant with colored stripes.

Having poured down rain, thou shouldst
proceed after taking its water scented with,
the fragrant rut of wild elephants, its ciir-
rent obstructed by the grove of apple-
flower trees. Oh cloud, even the wind can-
not ‘make" light of thee possessing internal
strength. Because every one void of essence
becomes light. Fulness serves for greatness.

(21.) Having seen the Kadamba flowers which

were of greenish gray colour on account of

the half shooting out. of fibres, g0 also having

(@)

(22)

grazed along the bank plantain trees on
which buds had lately apjﬁlﬁl and baviug
smelt the strong fragrancé,* 16 deer will in-

dicate the path to thee, the showerer of drops
of water.

Looking (curiously) at Chataka birds, skil-
ful in taking in the drops of (rain) water, and
pointing to female cranes formed in a line
by way of accurate calculation, Sidhas,
experiencing sudden and frightened embraces
from their beloved at the time of thy thun-
der, will respect thee,

Oh friend, I expect delay on every moun-
tain fragrant with Kakuhba flowers from thee
desirous of going for Ty good (o for the sake
of my beloved). DBeing greeted after have
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ing been received by the weleume note by pea-
cocks with their eyes full of joy, thou shouldst
any how endesavour to proceed quickly.

(23.) At thy approach, the Dasharana country

(24.

will have the enclosure of its grove yellow
on account of Kailaka llowers opcued at tho
end, where the trces by the sides of the road
will be alive with birds accustomed to eat
the domestic oblations, commencing to build
their nests, will appear beautiful in conse-
quence of the rose-apple-trecs forests being
dark-blue by the ripencd fruit, and will have
the geese there staying for a few days. °

Having rcached its capital well-known in
all quarters by the name Vidisha, thou wilt
immediately obtain the unimpaired fruit of
a lover. (IFor) thou wilt drink, in & man-
ner charming on account of thy thundering
on the margin of its bank, the sweet and
wavy water of the river Vaitrawati, “like a
mouth with knitting of the eye-brows,”

(23.) There for the purpose of recreatiug thyself

thou shouldst put up (for a night) on the
mountain called Nichais, who in consequence
of the full-blown Kadamba flowers will
appear as if thrilled with joy by thy contact,
disclosing as he will, the unbridled youth
of the citizens by stone houses (caves) eject-
ing perfumes uscd at the time of sexual
intercourse with harlots,
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(26.) Having rested there, sprinkling with drops
of fresb water, the garden-Jasmine bhuds
grown along the banks of silvan-rivers, and
being for a time acquainted, by the giving of
shade, with the faces of women collecting
flowers, whose lotuses on the ears would be
withered by being pressed at the time of
wiping away sweat, move on.

(27.) Though the path of thee lined out towards
the north be a circuitous one, do not do away
with thy love for the terraces of the mansions
of Ujjayini. There if thou art not diverted
by eyes with tremulous outer-corners of the
town ladies frightened by the flash of light-
ning thou must be considered as deceived.

(28.) On thy way, coming in contact with the
river Nirvindya, having for her girdle a row of
birds noisy by the agitation of waves, moving
elegantly by its fluctuating course, displaying
her naval in the form of whirlpool, taste her
water, For the first words of solicitation
(request) of women to their lovers are their
amorous play.

(29.) Thou shouldst find out a remedy, by which
the river Nirvindya, with her scanty water
appearing like a braid of hair, (looking) pale
white by the dry leaves dropping down (in
her) from trees on her bauks, (and consequent-
ly) oh thou fortunate one, displaying the good
Juck of thee gone to her after a long time, by
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her emaciated condition, sets aside her
thinness.

(30.) Having reached (the country of) Avanti,

where there arc learned men conversant with
the history of Udayana king, take thy course
to the aforesaid town of Ujigayini abounding
in prosperity, which is as it were a matchless
bright piece of lieaven brought down by the
remnant of meritorious deeds of heavenly
people come down to the earth when the
reward of their good course of life remained
but little,

(31.) Where the breeze coming from the river

()

Kshipra, prolonging at dawn the clear and ine
distinct but sweet notes of sarasa birds, per-
fumed by its contact with the fragrance of
full blown lotuses, and agreeable to the senses
dispels the langunor produced by sexual enjoy-
ment as does o lover who uses fond words at
the time of his request (for its renewal.)

Where on seeing brilliant pearl necklaces
with costly round jewels in the middle, shells
and pearl-oysters, emeralds dark green as the
young grass ejecting shoots of brilliant specks
so also pieces of corals, exposed in stalls in
crores the oceans (stores of water) might
appear as containing water only.

(¢.) Here the king of the Vatsa country carried

away the dear daughter of Pradyota; here
was the palm tree grove of the same king as
bright as gold ; here, as is reported, the ele-
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phant Nalagiri Leing in rut, liaving uprooted
the post ranaway. Where the people con-
versant with tho (past) history (of the town),
divert their friends come from forcign coun-
tries, by the like stories.

(d). Where there are steeds having leaf-like
green colour, rivalling the steeds of the sun;
elephants lofty as mountains and showerers
like thiee on account of the flow of themr rut;
and warrior chiefs opposing Rivana in battle
and repudiating the beauty of ornaments by
the wounds from the sword Chandrahis.

(32). With thy body fattened by the incense,
(issuing from the aromatic drugs) applied
at the time of dressing the hair (of women)
issuing from the windows, thou shouldst
removo the fatigue of the journey by being
honoured in the shape of dancing given by
domestic peacocks through their love for a
relative, and looking at its splendour in the-
mansions fragrant by flowers, and marked
by the red-dyc applied to the foot of beanti-
ful women.

(83). Being attentively looked at by Ganas as
baving the colour of their master’s throat
thou shouldst go to the holy abode of the
lord of three worlds, the husband of Chandi
(Goddess), the garden around which is
shaken by the breezes coming from the
river Gandhavati bearing with them the
fragrance of lotus pollen and having the
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smell of the perfumed powders used at the
time of bathing by women engaged in water
sports.

(34). Oh thou water-holder (cloud), shouldst

thou reach Mabakala at any other time (than
evening), thou shouldst remain there till the
sun has gone beyond the range of sight, For
serving there the praiseworthy purpose of a
drum at the time of the evening worship of
Shiva, thou wilt obtain the complete fruit of
thy slightly deep thundering.

(85). There the harlots, with their girdles jing-

ling by the stepping of feet and with their
hands weary by the playfully moved chawries
with handles set in by the lustre of jewels,
having obtained from thee the first drops of
rain agreeabls to the nail marks will cast
at thee the side glances, long as the vows of
bees,

(36). Afterwards at ;the commencement of

Shiva’s dance, possessing the evening lustre,
ruddy as the fresh Japa flowers, entering
into (occupying) the lofty groves of trees in
the shape of encircling arms, with thy devo-
tion looked at by Shiva’s wife with her eyes
steady on account of the subsiding of her
fear, take away (remove) Shiva’s longing
for the wet hide of the elephant.

(37). There at night show the way to women

going to their lovors’ abodes, on ths high
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road, where the range of sight shall be
obstructed by the pitchy darkness, by the
Jightning resembling in lustre the line of
gold (drawn) on the teststone. But do not
be noisy by thy shower and thundering. For
they are (naturally) timid.

(38). Thou, whose wife shall have been fatigued

by the long sporting (flashing), baving passed
that night on the roof of some house where
the pigeons shall be resting, shouldst again
traverse - the remaining part of thy way on
the appearance of the sun, For those that
have undertaken the execution of business
for their friends do not loiter.

(89). At that time the tears from the eyes of

women crossed in love shall have to be
dried up by lovers. Clear, therefore, quickly
the path of the sun. He too having returned
to dry up the tears in the form of dew from
the lotus-face of day-lotuses, may not be a
little jealous of thee when ostructing his rays
(hands).

(40). Thy reflected form, naturally attractive

shall get admittance into the clear water, as
if into & pure heart, of the River Gambhira,
Thou, therefore, mayst not, out of forward-
ness, render her lotus-like white looks in the
shape of sudden poppings of fishes fruitless.

(41). Having pulled off her blue garment in the

shape of water, as if slightly held by the hand
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by Ler having reached the branches.of reeds
and that shall have quitted the hip in the shape
of her bank, resting as thou \nlt .be_ there,
i thou wilt with great dnﬁlculty take the on-
ward * march. Wlmt _person who ‘has ex-
perienced the relish, ‘can leave tt woman with

ber bare lups (5

(42).  The cool bneeze per(umed by 1ts ,contact
with . the fragrance of the earth _b_egved up
.. . by thy showel which will bejinhaled by
‘ elephants in an elefrant wmannper. (accompamed)
by hum in the nostnls, and the ripener of the
. Udumbare = fruit, will- blow gently at’thee
i, desirous 6f going to- Giri having for its first
vt syllable’Deva (i. e. to Devnglry)

"(43) Thou, tmusfonmm«r thyself mto a ﬂowery
cloud, shouldst wet Skanda, who hp.s fixed
"""his abode’ thero  with ‘clusters’ of flowers
“‘moistened with the ' waters of the " Gelestial
Ganges. Because he is noné"elde ‘than the
... semen virile, surpassing the sun in lustre
‘ _-deposited by -the god, bearing - the,¢rescent
. moon in the god, fire for:the proteption of

, Indras forces. : e amge
: (44) Afterwards thou ahouldst cause ?tlmt pea-
. cock of theson of fire, lmvmg the outer corner
- of its eyes whiter. in: consequenceiof the
moonlight of the moon on- the. head-6f Hara,
to dance on account of the:thundering swele
ling by its echo through the.notiuntain—the
peacock, whose feather dropped down angd
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having the circles of series of lustre, Bhowani
wears on her ear in union with the lotus
leap through her parental love.

(45.) Having waited npon that god (Skanda), -
born in the thicket of reeds, with thy way
cleared by the lute—playing couples of sidhas
lest drops of rain would over-take them
thou shouldst go down (descend) having gone
a little further on with the object of respect.
ing the fame of Rantideva, which was got by
the killing of cows and transformed on the,
earth into a stream,

(46) When thou stesler of Vishnu’s complexion
wilt have bent down to take in her water,
the aerial spirits will, with their eyes bend-
ing down, look at the stream of that river,
though broad yet appearing slender through
distance, as if it were the unbroken string of
pearls of the earth with a huge supphire in
the middle,

(47) Having crossed her, proceed onwards,
making thy form an object of curioisity to
the eyes of the women of Dashapura.—the
eyes in which the amorous gestures (plays)
of the creeper—like eye-brows are developed,
where the lustre of the variegated antilopes
is glittering by the tossing up of the eye-
lashes, and which, as it were, steal the beauty
of the bees following the movements of the
Kunda flowers,
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(48.) Entering the Brahmawarta conntry by thy

shadowy circle, thou shouldst go to the bat-
tlefield of Kaurawas, indicative of the des-
truction of heroes ; where Arjuna, the bearer
of Gandiva bow , showered down hundreds
of sharp arrows upon the faces of princes as
thou dost showers of rain upon lotuses.

(49.) Oh thon gentle one, having enjoyed the

water of that Saraswati river which, Bala-
rama, the plough-bearer, while returning
from the battle through his love for his
relatives, enjoyed having abandoned wine of
agreeable taste and resembling Rewati's eyes,
thou wilt be pure at heart remaining black
only in colour.

(50.) From there thou shouldst go to the dangh-

ter of Janhn (the Ganges) got down from the
lord of mountain near Kanakhala, and (who
was) the flight of stairs for heaven to the
suns of Sagar, who as if having laughed at
the frowns on the face of Gauri by her lofty
foam, seized the hair cf Shambhu with her
hands in the shape of waves touching the
moon.

(51.) Having come down with thy hinder part in

the sky like an elephant of the quarters, thou
shouldst think of taking in obliquely (awrily)
her crystal like white water., Instantly this
river may appear charming as if united with
Jamuna not in its proper place, by the
shadow moving in its strepm,
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(52) Taving reachcd the mountain, the source
) 'U _bY thibt very river, having tlie ‘slabs ‘scented
mdail o by ithe fiusk of mnsk-deer sitting (thercon)
b ““and ‘white'throngh snow, and w]ule gitting on
o1l s i, for destroying (rcmonrr) the fu-
ko '“““timic of tiie ‘Journcy, thou wilt possess (bear)
€5 L9 “‘tﬁe bea.uty compartfble with' thiat'of* the mud
““toEn"up (dug tp)' by ‘the’ wlute ‘bhll of the

o} L»thrce eyod~god (Bhiva),. s

;”Ifﬂv} )'”’I‘he Wwihd blowm«r tliéu shouldst extin-
"{““ﬁ’gm shitlie forest' conﬂafrratlon prodiced by
;‘“L g i‘rlctlon ‘f “the ‘trunks of" pine’ trees, that
:‘ ‘“'"shall havc destroyed (l&nrnt) the “bunches
;1; (1:1 “”jf h_mr of wﬂd COWS 1f it "'were “to affect
¢ Yohntain,”  For the ' forl:unes of 'the good
have for their end the’ temoval of tlie aﬂhc-

~thamals g3dn¢ o‘f‘thddistrcqsed“ adi st

3 f
:‘ :ﬁ) ' Ma‘fze .comp]etclly covered w1th ‘the pouring
s
T of showcr of  many Thails the Shambhas, who
3t Bl belng zealous in ﬂym" up. through fary,
pruc,ht Jlqu at, thee that slmll lmvo left the
. pat l‘to the mutllatlon of their own limbs.
L What persons, nsclessly undertaking a busi-

ness do not become an object of contempt.

it (85:): (There. thou, being humble  through devo-
9wty . tion, shouldst go round the foot-mark of the
{:'ir:. god.having the crescent: moon on his head,
l: “oistinetly visible on a (certain) stone and
iy s~ constantly heaped up with offerings by sages;
: 1t Qn visiting which; crednlous persons, being

free from their sing are able to get the ever-

vﬂﬁf
T
L:.

cx
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e 44t hg posxhon of Gauas after thie ibandon-
- ing oftheu‘ bodxes. UL EEE

(56.) There the Bumboos fil]ed mth wmd make

~ agreeable sound. The v1ctory over Tripura

is sung by Kinara wowen in avison (harmofy)

with it ; if thy roar in caves would resemble

the sound of a drum . then the materials for

.. the musical concert of Shiva (bu]l-ggd) will
. .certainly, | be complete.. = .. . .-

(57 ) Near the slope of that:: snOw-mouutmn
- having . pfu.ssed the,varioys.particylar qupgts
tbou, appcariug to advantawe by, the horizon-
tal elongation like the black {oot: lof Vishnu
engaged in subduing. Lah Lhou ,shouldst take-
., . up the northern, dueotlon t,lpou"h pngytrance,
,..» which:is there,-. whmh. gocs, by the name
: Krauncha, and which is the. gate for ggese and
the path of fame of Jama.dagnya e il

- (58.) " ‘Having  gone higher:up;be:thot ithe! §ddst
z'n:' - of the : Kailas - mountain ~whose joilits are
" - gplit by the ‘arms of(Ravdna): ten~mouthed
‘i demdn, who ‘is thé mirrorito- the 1 celestial
23} 7> damsels, and who ‘pervading théwky,by the
#il elevation of his'lotus-like white peaksistands
v :like the cochinnation (horse-langli)+oft three-
eyed-god: collected into" & heap-dayiby:day.
(59.) " When thou, possessing " the lustre of oily
collyrium made of many pounded ingrédients,
shalt have got to its summit, I expect kailas,
white as the piece of the tusk of an elephang
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freshly cut, to possess the splendonr fit to be
seen with steady eyes like that of (the plongh
bearer) Balarama putting two blue garments
on his shoulders.

(60.) If Gouri, supported by Shiva after having

kept aside the serpent bracelet, might be
strolling (on foot) on that pleasnre-mountain
thou, going before with thy flow of water
checked inside, and forming thyself into
wave-like steps, shouldst serve the purpose
of a staircase.

(61,) There the celestial damsels will necessari-

ly make thee, pouring down water produced
by the gentle striking of the points of brace-
lets, serve the purpose of shower-bath room.,
Oh friend, if tliere be no escape to thee got in.
hot season, thou shouldst frighten them
deeply engaged in sports by thy thundering
harsh to the ear.

(62.) Taking the water producing gold lotuses of

the Manasa lake, giving pleasure to Indra’s
elephant obtainable by the veil on the tace
for the time, shaking by the breezes the
sprouts of kalpa (Desire yielding) trees (as
if they were) like thin garments, thoun
shouldst enjoy that lord of mountain by
sports consisting of various acts,

(63.) Oh thon whose movement is unrestrained,

it is not that thou, having seen Alaka on its
summit with her garment, in the shape of
the Ganges, dropped down, like a woman
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on the lap of her lover with her white
garment dropped down, wilt not recognize
her ; who with her seven storied palaces, will
have at thy time a collection of clouds pour-
ing down water, as & woman has collection
of hair tied by pearl strings.

PART 1II.

(1.) Where, palaces having beautiful women
and pictures, with drums beaten for musical
purposes, having crystal floors, with its ends
licking the sky are sufficient to match thee,
possessing lightning, rainbow, agreeable and
deep thundering, with water within and lofty
in those various particulars.

(2.) Where women have in their hands lo-
tuses held in sport, in the lock (braid) of
hair fresh jasmine flowers strung together,
on the face beauty reduced to paleness by
the pollens of Lodhra flowers, on the mass of
hair fresh Kurabaka flowers, on the ear,
handsome shirish flowers in and on the part-
ing line of the hair on the head Kadambu
flowers produced on thy arrival.

(a.) Where trees ever bear flowers and are alive
with intoxicated bees ; the lotus plants ever
bear lotuses and have a bell formed (around
them) of geese ; the domestic peacocks with
their ever shining tails have their throats



20

i 'npraisbd for smn'm ; and (Where) ithe eve-

_“;“‘ “nings ‘(night) ever possessing 'moonlight

” dispel’ ‘the pervasion:of darkness and conse-
quently appear charming: - !;' '

N

(b ) Where lords of weulth have tea.rs m their
eyes produced thron«rh joy and not throngh
any other cause, no other ‘pain than the one
caused by the arrows of cupid remediable by
the nnion with'the desired object, no occur-
ence of separation from any other cause than

"“the lover’s quarrel (mock qnand) ; andno

' 'other age than youtliz v

(3) Where Yakslm.s 111 "the co_mpany of most
IR .charmmg women, resorting to c01r1dels con-
vi:u; . sisting. jof white cryst‘tls aml (cpnsequently)

decorated Dby .flowers in the shape of re-
, ,,‘ﬂected stars, enjoy (dunk) wine, pwdnccd
" from the Desire-yiclding tree and having for
; ';_.1ts end the (p]easure of) se‘tual en)oyment
| when the drums” with ' as’ dcep a sound as
- ,thme are slowly beaten. C

(4- ) iWhere virgins, sohclted by 1mm01 ta]s, being
. .waited npon by breezes cool by the water of
.s::the river Mandakini. and Laying the heat on
them warded ofl, by the, shade | of M(I.lldﬂ.l‘(l.
. trees growing aloumsldc. sport Wlt]l Jewels
. hidden by Puttma handfuls (of thu.n) in go’ld

] - samIs nud henee to be fouud out

(5) “Where while. 1overs, w1th then tremulous
:'hands,-are pulling aside. the silken . garment
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.1oosened by the knot broken.on the wearing

... garment, the handfuls of powders thrown by
. women  with Bimba-like-lower, hps and

(beluv) at a loss to know what to do through

slmmo, having reached the lamps (lnght) cone

sisting “of jewels of high lustre. prove (theu'
wttempt of throwing) futile.

(6) 'Oh.cloud (where) water-showerers. (clonds)
4enlike: thee, : taken by the urger, the wind, to

~ithe top-most story: of the seven-storied man-
‘sions of it spoiling there ‘ the pictures with

41 their ‘water . drops, instautly as it touched by

: I, fear, skilful in assnming the form of a stream

f;s‘ ) Lo smoke, split up into thin particlesissne forth

through the interstices of windows;

'"'(7) Where at mid-night, moon-stones, oozing

-
B U

.

e distinct  particles of water by the 'moon rays
" clear on account of the removal of thy obs-

truction hanging by the net work, take away

/the lassitude of limbs caused by sexual enjoy=
ment of women 'relaxed (dm;omed) in the
cmbraces by the arms of their lovers.

(8) ‘Where lustfal persons with [mex,haustlble

. stores in their mansions, in company of ccles-
tial damsels as courtezans, .cngaged in con-
versation daily enjoy themselves inthe outside
garden with Kinnaras with sweet voice and
singing the fame .of the Lord of \Vealth

; (9.) .- Where the nauctornal path of womep,going

;.,'. SR

‘to their lovers is indicated, at the nse ‘of the
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san by Mandara flowers dropped down from
the collection of hair, by pieces of spronts
and by gold lotuses- fallen from ears, by
strings of pearls, and by neck-laces with the
the thread cut (broken) on the expanse of
breast in the (flurry) of walking.

(10.) Where cupid knowing the god, the friend

of the Lord of wealth, to be personally resid-
ing, does not probably bear through fear his
bow having the string of bees. His work
is accomplished there by the amorous gestures
of skilful women alone, with glances thrown
accompanied by the knitting of the eyebrows,
and most effective towards their aims, the
lovers.

(11.) Where the desire-yieding-tree alone pro-

duces all the articles of women’s decoration,
viz ;—slightly coloured (variegated) clothes,
wine fit to teach the amorous plays to the
eyes, blooming flowers with sprouts particu-
lar ornaments and red dye fit for being
applied to the lotus-like-feet.

(12)) There is my house to the north of that of

the Lord of Wealth, visible from afar by the
gateway Dbeantiful as the rainbow, by the
side of which is a young Mandara tree, con-
sidered as a son and brought up by my wife,
and bent down by clusters that could be
reached by the hand.

(18.) There (in my hounse) is & well, with a stair

ense constructed of cmerald slabs and covered
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with fallgrown™ (blown) gold lotuses with-

glossy Vaidurya stems, on the water of which

the geese having fixed their residence, freed

from regret, will not anxiously think of

Manasa lake (that is very near) even on
- seeing (at the sight of) thee.

(14.) Thereon its bank is a pleasare mountain,
with its top formed of beauntiful sapphires,
and worth seeing on account of the enclosure
of golden plantain trees ; Oh friend ; seeing
thee with flash of lightning by thy side I am
reminded of that very one with a frightened
heart, as being the pet of my beloved.

(15.) Here near the bower of Madkavi creeper
fenced by Kurabaka shrubs is the red Asho-
ka with its waving sprouts and the charming
Kesara tree ; the one (of them) is desirous of
(the kick of) the right’ foot of thy friend
(my wife) and the other longs for the wine
from her mouth with me under pretext of
the fulfilment of their longings.

(16.) Between these trees there is a perching
rod of gold with a base of crystal stone fixed
at the root by emerald stones resembling in
lustre the young bamboos, which, thy friend,
the peacock, made to dance by my love by
the clappings of her hands, agreeable on
account of the jingles of bracelets, occupied
at the close of the day.

(17) Oh thou clever one, by these marks (well)
fixed in thy mind aund having seen the conch
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,“:‘.'-*/ and’ lotus drawn in form (near) by the side
i1 of the door thoun shouldst recognize my house

oW certmnly “faded in its splendcour by my
absenec .(For) venly the day lotus does not
'keep up its beauty at the dlsappearancc of
the sun,

(18 ) Havmg attamcd thc shape of the cub (of an

¢

. elephant ) for the purpose of qulck descent

and (then) sitting on the aforesaid , pleasure

) '3 _mountain havinga charming top, thou mayest
..., throw, thy look in the shape of the flash of

lightning of very dim gleam resembling a
row of glow worms in the interior \of the
house S L

(19) There will be a lzdy answering. the follow-
;. ing description ; namely, thin, young, having

pointed teeth and lips resembling ripe Bimba,

-slender in the waist, with looks resembling
“those of a frightened dcar, with deep navel,

ot slow gait in consequence of the heaviness

- of the hip, slightly bent by the breast,:and
who is, as it were, the. first creation, of the

- .., creator. . Co

(70) Know her, whose ta]]\ is measured:and who
“is lonely, I her companion being far away,
like a female Chakrawaka  bird -when her

mate is separated from her, to be my second
life. I think that child (woman) isuffering

- greatly from separation to.be quite changed
:o: like the frost heaten Jotus, while these heavy

days are passing,



25

(21.) Inall probability her face, with its eyes
swollen by excessive weceping, with its lower
lip pale by want of cooluess in breathings
(hot breathings), placed on the (palm of the)
hand and not distinctly visible by the hair
hanging (on it), possesses the lamentable
condition of the moon with her lustre faded
by thy obstruction. '

(22.) Oh cloud), She will presently fall within
the range of thy sight (will be presently seen
by thee) cither engaged in adoration, or draw-
ing my likencss cmaciated on account of
scparation and conceived by the mind, or
asking the sweet voiced Sarika in the cage;
“Oh thou possessed of taste, dost thoum
remember tho lord ? because thou art also his
favourite,”

(23.) Or, oh good one, having placed the lute on
her lap having dirty cloth thereon, desirous
of singing loudly a song after composing its
lines marked with the signs of my name and
having with great difficulty put the wire wet
with tears into tune forgetting the tune
though uttered by herself again again.

(24.) Or throwing down flowers placed (colleeted)
on the threshold on the ground in order to
count the remaining months of the period
determined from the day of separation, or
enjoying my company with its plan of coms«

meucement conceived in my mind, Mostly

3
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. these are the interesting oecupations of
women in the separation from their lovers.

(25)) My separation might not distress her so
much during the day she being engaged in
her (usual) occupation. ButI fear your friend
(must be) suffering from heavier pain at night
as having nothing to engage herself in.
(Therefore) thou, standing at the window of
the top-most story, shouldst see that chaste
one, sleepless and lying down on the ground
at midnight in order to cheer her up com-
pletely by my intelligence.

(#.) Her affectionate companions will not any
how leave her, that slender bodied one during
the day. Because the tendency of women
in this world is singularly alike. But, oh
giver of water (coud), being at the window
near her bed thou shouldst approach my
sleepless beloved when her attendant shall
have gone to sleep.

(%) Tobe found out, lying on one side on the
ground, and pushing aside again and again
from her temple the single braid of ,hair, stiff
and irregular by tears, the drops of which had
fallen on the bed, and which resembled the
broken neeklace (of pearls), and loosened by
the hand having untrimmed nails.

(26.) Emaciated by anxiety, lying on one side on
the bed (used) in separation, (consequently)
looking like the form of the coolrayed one
(moom) with her ene digit only remaining in
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the corner of the rising mountain and passing
the similar night, to one that she had passed
with me in (sexual) enjoyment as suggested
by the will like ‘a moment, now long on
account of separation by (shedding) hot tears,

(27.) Covering over with disgust the sight thrown
toward the cool rays of the moon come in
through the window cocks through old love
(for them) and returned as gone (without
enjoying them) with eyelashes heavy on
account of tears and (consequently) looking
like a land-growing lotus on a cloudy day
neither opened nor closed.

(28.) Blowing aside the hair stiff on account of
simple bathing and (hence) undoubtedly
hanging down as far as (upto) the cheek, by
breaths distressing the sprout-like lower lip
and longing for sleep obstructed (with its
course obstructed) by the gush of tears, ex-
pecting how my union at least in dream could
be got.

(29.) Pushing aside very frequently from (the
expanse of) her broad cheek with her hands
baving untrimmed nails, the lock of hair,

that was tied on the first day of separation
without a chaplet, to be loosened by me freed
from sorrow, at the end of the curse, cansing
pain (to the root) at the touch, stiff and irre-
gular, formed into one single braid. .

(30.) Thatreduced one, having delicate body, the
ornamonts from which must have been put
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nside, and which she will have placed in the

~middle of the bed in a quite uneasy manuer,

o

will necessarily cause even thee to shed tears

- consisting of fresh water. Generally every

one of pitiful heart (having his interior wet)
becomes of compassionate feelings.

. lknow thy friend’s heart full of love for
me; hence I conclude her to be in this
condition in the first separation. The thought
(inclination) of considering myself fortunate
doesnot make me swaggering, All thatis said
by me will ere long be before thy eye.

(32). I guess that at thy approach that deer eyed

one’s eyes, with its free motion of its outer
corner obstructed by the hair, void of gloss,
with the play of its eye brows forgotten by
rejection of wine and throbbing in the upper
part will attain the resemblance of the beauty

- of the lotus moving in consequence of the

‘tossing of fish.

. (33) Her left thigh, freed from the nail marks

of my hand, obliged to do away with the long
accustomed pearl waist band by the decree of

fate fit for the shampooing with my hands

when the sexual enjoyment was over, and
yellowish like the juicy trunk of the plantain
tree, will begin to throb.

(34) Oh giver of water (cloud), if at that time she

be enjoying the pleasure of sleep, seating thy-

_~ . self near her without thundering (bepleased
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to) wait a while, that sho’ having by chance
met me, her dcar onme, in sleep, the close
embrace might not be one in which the firm
grasp of her creeperlike arms round (my) neck
will get loose abruptly.

(35). Ilaving roused her by the breeze cool on
account of thy drops of water, keeping the
lightning inside and looking grave, thou
shouldst begin to speak by means of words
consisting of thy thundering to that' proud
lady refreshed along. with the fresli Jasmine
buds and with her eycs fixed on the window
occupied by thee (thus).

(36), “Oh thou that art not a widow (whose hus-
band is living), know me to be the bearer of
water (cloud), the dear friend of thy husband,
come to thee with his messages (well) preser-
ved at heart, who by his deep and agreeable
thundering urges oun the host of travellers
tired in the journey (on the way) and eager to
loosen the braid of hair of their wives (of the
weak sexed ones)

(37). 'Thus being smd she with her up-lifted face
and heart heaving with anxiety, like Maithili
at the son of tho wind, having looked 'at
and honoured thee, will necessarily hear the
remaining (more) attentively. Oh thou good
one, to women the news from their husbands,
brought by a friend is little less than (actual)

uuion,
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(88). Oh thou the long-lived one, at my request
and to make thyself blessed thou shouldst say
to her thus :—° Oh thou weak-sexed-one, thy
companion, residing, in the hermitages of
Ramagiri, separated from thee and hence not
(yet) dead, asks thee of thy well-being. This
is the introductory speech in the case of per-
sons that are an easy prey to calamities.

(39). He, being placed far off, and having his
oourse obstructed by the adverse fate, enters
into thy form, emaciated, afflicted (by separa-
tion) troubled with tears, undergoing cons-
tant agony, and breathing heavily by his form,
emaciated, afflicted, with tears, uneasy and
breathing heavily by means of those desires
experienced by him in thought.

(40). Oh weak-sexed-one, he, who -certainly
through the longing after the touch of thy
face, was eagerly desirous of communicating
that in thy ear which could be expressed even
in words in the presence of thy friends, now
passed beyond the range of thy ear as also
become invisible to thy eyes through me this,
the lines of which are composed in anxiety.

(41). Ilook for thy stature (figure) in Shyama
creepers, for thy glancs in the look of frighten-
ed deer, for the beauty of thy face in the
moon, or thy hairin the collection of the
tail of peacocks, and for the plays of thy eye
brows in the waves of rivers. But, glas! in
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none, oh thou hot-tempered one, there is thy
resomblance.

(42), Having drawn thee angry through love
(feigning anger) on the slate of a stone with
minerals (such as red chalk and others) while I
wish to throw myself (in picture) at thy feet,
my sight is blinded by the constantly collect-
ing tears. Cruel fate cannot bear our union
even in that.

Oh child, distanced from thy face having the fra-
grance of the earth sprinkled by the shower
and emaciated as I am, the god cupid strikes
me. Think how at this close of hot season
could the days with the rays of the sun scat-
tered by the clouds clung to and expanded
in all quarters pass away.

(43). Surely it will never be the case that the
drops of tears, big as pearls of silvan deities
looking at me with my arms spread in the
vacuity for the purpose of very close (firm)
embrace of thee obtained by me with great
difficulty in my (knowledge of) dream, will
not fall in plenty (torrents).

(44). The breezes from the Snow (Himalaya)
Mountain, that after having broken open the
folds of the sprouts of pine trees, and fragrant
by the exudation of their sap, have taken
their course (proceeded) to the south, are, oh
exgellent one, embraced by me, (thinking) that
they must have touched thy body previously,
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- (45). How could the night with its long watches
be shortened (into) a moment 2 (so as to make
it feel like a moment) ? How could the days
also be very little tedious in all conditions ?
Thus, Oh thou tremulous eyed one, my heart,
with its desired-object unobtained, is made
helpless by the severe pangs caused by thy
separation.

(46). Verily (my love), calculating much I cheer
up myself by myself. Therefore, Oh thou
fortunate one, thou shouldst not be greatly
terrified. 'Who has got uninterrupted hap-
piness or misery in perpetuity ? The condi-
tion (of men) goes up and down like the felly
of a wheel.

(47). My curse is to end when Vishnu (the god
having Sharnga in his hand) will rise from
his serpent-bed. Pass the remainging four
months without grudging (having shut thy
eyes.) Afterwards we shall enjoy our various
desires multiplied in separation in the nights
having full-grown autumnal moon-light.

(48). Moreover he said:—* Formerly (once) having
gone to sleep in the bed throwing the arms
round my neck, on account of some indesecri-
bable reazon thou wokest up (started up)
crying loudly, and thou smilingly toldst me
when I asked thee repeatedly, Oh thou cheat, I
saw thee in my dream pleasing (propitiating)
some (other) woman,”
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(49.). On receiving this token of recognition,
knowing me to be faring well, Oh thou with
tremulous eyes, do not cntertain any doubt in
respect of me through (public) scandal. They
say that aflections dic away in separation,
which is something (that is not to be minded.)
But in the absence of cnjoyment, they with
their taste for the longed—for object accumula-

ted turn out into a heap of affection.

(50.) Iaving thus cheered up thy friend engros«
sed, in deep sorrow by this first separation
and quickly returned from the mountain with
its summits torn up by the bull of the three
eyed god, thou shouldst cheer up also my life
loose like the morning Kunda flower by her
words, consisting of her well-fare sent along
withsome token of recognition.

(51). Ok thou good one, did you undertake this
business of me, thy friend ? I do not think
that thy gravity is the result of (results from)
thy refusal. Being solicited (requested) thou,
though silent, givest water to chatakas. For
the reply of the good is the very execution of
the desired object of the supplicant.

(52.) Having done this favour to me who am
making a just request either through friend-
ship, or because L am lovelorn (helpless) or
through the desire of being compassionate to
me, Oh thou water giver (cloud), being possess-
ed of beauty on account of rainy season, thou
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mayest roam over whatever countries thou
liket. May not thus there be separation to
thee from the lightning even for a moment.

(@) MHaving quickly come from that mountain

to Alaka to tell the news, and having recog-
nised the abode of Yaksha void of spendour
from the signs learnt, that cloud having his
form at his will, told all that, sweet on
account of (its being full of) love which was
told by Yaksha with great effort, to his wife.

(0.) That best of clouds ever ready to do good to

(¢)

others, gave that tidings, in divine (charming)
words in order to support the life of the wife of
Yaksha, 8he too having received that tidings
of her husband became delighted at heart.
Whose réquest to the best does not yield its
desired fruit ?

The Lord of Wealth also having heard that
tidings given by the cloud with his heart
melted with pity and his anger subsided,
bringing the curse to a close, and uniting this
couple free from sorrow and delighted at
heart made it ever enjoy its desired enjoyment
in constant happiness.



Verseo 1,

Verse 2.

NOTES

GIERUATNEIITAAREAAY 1-Words indicative of
abhorence, cessession and carelessness govern the
ablative hence GANYRTHAT: U Ty, a species of
demigods. There are ten species of demigods e.g.
REIG Y, 79, @E, v AT, /I, O,
WG WA. STAAGE-SHME: aea i e. F5% treos.
URfIR is identical with @35z, The residenco
of 77 in various hermitages shows the mad state
of his mind, 1Tt is supposed that the poet at the
time of composing this had in his mind tho
message sent by Rama with Maruti to Sita,
Compare 39779 37 §ICqRTE A4 3365 &c, The
metre throughout the poem is gezpgiear Def.
FRmgREEEaIEe. Sch, @, 7, W, 7,
&M (46-7), The AR hero is @Ay as
opposed to &I AyE-Sentiment of love in
scparation ; §Wiaj-that in union. @y sentiment
is of five sorts, viz. a{ﬁﬁlﬁfﬂfiﬂ’lﬁl’dﬂﬁ?ﬂﬂ*-

FIHASTHARBANG~RAREITST e 25T bW
I §: comp, Sankuntal IIT, 10, gPrE=yr%Fe
IEEERTIARaET also VI 6. s@dmEe
i, e, eight months, He had passed eight months
of the curse and the remaining four were to be
passed. comp. 3JEHY 52 FNEAEiAgaang &c.
MYEWT My §A: Y9, agkier-ag-bank or
mound of any kind and #ler-playful butting,
"The playfal buttiug agaigst the bank; comp,



Vezam 5.

a3

-he #mow [ eraznun Cas Ceniew, 3
;EDpaSSS (3% TUNY eson I CWHE InvemrInie

‘0 .OVeES "IlC Ur eParTied (OmM men  ner.
TFemee t0 1¥01 IIL SGITIW L _ASE DY “Oe I30DY
eww L iz weitl ot 3aK tde SF s sere @
ICONS 0 teml CIe TESSRTE TR AR
T TERA SENIITE Gl VIR SR e
S CnMEENY 2Iesy - I-ﬂﬂﬂam—
AT SRS —Il L Ve
N T R e vecome.  There 3
MIESS _ A UEr arme coMposst .he onmi.

The ‘ormesson L OUUS 3 TUGCOEM e VIR

x izl twrs of Jeetic -xxrgeesgun. Jor che
camgas L "3eir Jormacon i xn Sl vnie

e TECOUL]. CALITSE (e | INNTNE 7 XX _IRSUTResE
arees thnk i3 £ 10 Le «Iumed 1 Al A - D e
By CUmr che Temem TR REWST AO—uves
SETRET T CAONUG AT Y (ISErIUOnGE verreswy
MEESS2 W DAMOGUA JLleCk BB CLOWS
he Dieeenre xOveer e mpunauce JC e
ST m Te 0Icet -CioW @ CBITY R iE
Saomex, 15 PRGN e Aseslame
MPCULSEIILL,  ea AIUAC -, FRGE STV
FeWe LN X L. FERSSIOTRRRER
W:n weuuns L us 'umg
eagromes @ wvumpsiod uk o lesired DS
TN WRET T, TSR TR
—iT WE JUW soad 3 COOURD W YIUG O o
moper, Jere seadinc the musse® v oL omk
> TOTERT vl s aw el RITRnORERt
WRETTST, - IR TR SR b



Verse 3.

YVerse 4.

37

the curse wounld end on the 10th of wifSs, be-
cause 7§ in the concluding part says :—gqea;

DPATIAEGRRA mﬁ‘qmrﬁ'qn?, ‘that the curso
would end on the 10th of &fd®,’ for, that is the
time of Vishnu's getting up from his serpent
bed ; that is there would be an excess of 10 days
from the beginning of amgiz to the 10th of S,
Dut taking g3r-last days of 31z also we have
a deficit of 20 days, so that an excess of 10 days
is better than a deficit of 20 days, Thus the
sccond argument also falls to the ground.
Therefore weo think the reading myw is better
on the whole,

TSI sraaig—fidawAd, on account of
his being the hero of the poem who should
according to the rules of Indian 'dramaturgy
possess brave and noble qualities,  gRgT:
persons in union with their beloved. ayp
JRPER-gets troubled.  §HNIMAN-one long-
ing for the cubraco, FEHI-F HENTEY -remain-
ing afar off, The sccond part is syAGTETS-
FIT which is thus defined 7 Hidyiramiag
T & a1 WA 7 i, e,
that @R is called spyi=at=gr@ in  which a
genoral proposition is adduced to support o parti-
cular instance, or a particular statement to sup-
port a general proposition. This poem is rich
in this figure. Tor the offect of rain cloud, the
peacock, Kadamba, thunder and plantain flowers
on lovers separated from their beloved cf. Rughu
13-26-27-29 with this and Verse 4.

AArsitRa@aaff~desirous to s;lppm;t the life of
his beloved before the calamity resulting from
4
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fie soYOW o Eerarmiwr bss beinllen, It 38
suppeset imc Tawy smsor & quite umbenrable
1» Jowers i mrt seramoeC Srom emch other.
Benee 30 gvnil a6 s0eTow T ies by the happy
aows of nE wel domg i the 5§ 35 here 80
suxious @ send he mesuee SER—IHFRURSR
!;pua‘w:-nmmvufm

gFi-comsiine chiefr of his v

R .

st yest 1 e sher having eomposed the mind.
V-IS- The Iormstion of ciouds 3 touchsd here with
a Ezde twist of posiica! exegperstion. For the
causes of their formazion and min fall, vide
Appendix I The poet here satisfies the doubt
how §g could entrost the bosiness to an inanimate
object that is fit o be entrustad o an animate object
by giving the eneral trmh; WANT etclove-
striken men cannot naturally discriminate between
smimate and inanimate objects & shows
the difference between the importance of the
message and the object selected to carry it, cf
; Sakuntal 2-15 FRFREFFTI. SRR Miscellani-
' ous collection. ¢.f. Kumar 1-3, GigdNigeraaa
Aneva. Kint 5. 36  JER_<QmasEREy:
NGWR-FETHa-on account of his being
,- engrossed in accomplishing the desired object.
S T SRS, TSI TR IR gt
~do not know what is proper and what is im-
proper, Here sending the message by a cloud
is Reudsrc which is thus defined GrzFa <t
UrdRaniad | ARIVZ SR ARARRRT it s



Verse G,

Verse 7,

Verse 8,
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a figure of speech in which some unusual and

incompatible relation between cause and effeots,

is described, last line is 3pjiratvug, vide note

verse 3,

The last line is very instructive. gwuis and
ayad %3 are the well known families of clouds,
wA%T shows)his fitness to get admittance where.
ever he liked- graty:—zgtaygeqm: The fourth line is
apf=at-q1@ Vide note verse 3. steqr—Unsuccessful
cf, Raghu, 11-3, fiwafgwewad®d. The verseq
from 6th to J1th both inclusive are meant a com-
pliment to the cloud, Therefore they are callsd
GO, which is thus defined 9: Haatrey.am,

gagAi has double meaning :—of those who
may be heated by the sun and of those who
may be afflicted by separation.~amferwmt
Hifkar an-you pacify those who are heated by
the sun by pouring down rain, and those who
are aflliced by separation by driving them to
their homes, When the rainy season sets in,
travellers think of returning to their homes
iarar: genitive for accusative,, H¥wEREE i~
genitive is used in the sense of general relationship,
In the last two lines he tells him the place where
Le was to go. ¥ =wa1-AAL T, FAAIAR qi-
genitive is used in tho sense of an agent.

qaqqedin: arwri-sky, Cheering up the wives of
travellers will be the concomitant result when
you shall have set out to do business for me,
9y =T APz, sgpfiaiswe  that they
might seo you properly, This shows their ex-
cessive yearning, It was the general custom
among the high caste Hindoos that wives of
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the sorrow of scparation has befallen, It is
supposed that rainy scason is quite unbearable
to lovers that are separated from each other.
Hence to avoid that sorrow at least by the happy
nows of his well doing that the gz is here so
anxious to send the message ufige:—sflavteaieawy

g qeAy:-a texture of water. mzﬁ—mq
qﬁi—conaltlng chiefly of his well doing, zegEA-
Affew  fRTgEr-fiadasir-full  of love.
@RI o AN @d-welcome. There is
another reading JRIE=A FA@-when the mind was

at rest i, e. after having eomposed the mind.

The formation of clouds is touched here with

g little twist of poetical exaggeration, For the

causes of their formation and rain fall, vide
Appendix I The poet here satisfies the doubt
how gy could entrust the business to an inanimate
object that is fit to be entrusted to an animate object
by giving the general truth; ST ete-love.
gtriken men cannot naturally discriminate between
animate and inanimate objects, &-& shows
the difference between the importance of the
message and the object selected to carry it, cf.
Sakuntal, 2-15 gaiGREA-Td. @RATE-Miscellani-
ous collection. c.f. Kumar 1-3, eigaioaziad
figead. Kirat 5, 36  arereisdifstaimaiy:
ﬁﬁgm-mﬁgﬂmﬁ—on account of his being
engrossed in accomplishing the desired object,

JOF~Td. FARGATNATT, TS ST -THIHRTRYAL

" ~do not know what is proper and what is im«

proper, Here sending the message by a cloud

is Ryurdrc which is thus defined AgzFHeetarad
qrrdegapiay, | ST S@ RIS it i
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Verse 8,
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a figure of speech in which some unusual and
incompatible relation botweon cause and effeots,
is described, lnst line is 3pfFatumg, vide nole

verse 3,

The last line is very instructive. Fwrrs and
sywis are the well known families of clouds.
saaT showshis fitness to get admittance where-
ever he liked- gray:-ztaygerq: The fourth line is
arfi=at=qr@ Vide note verse 3. sqr-Unsuccessful
cf. Raghu, 11-3, fiyyigweau®d. The verse,
from Gth to ]1th both inclusive are meant a com-
pliment to the cloud, Therefore they are called
Farm, which is thus defined 39: [Haatregam,

gag[i has double meaning:—of those who
may be heated by the sun and of those who
may be afflicted by separation.-smafgermt
4@t an-you pacify those who are heated by
the sun by pouring down rain, and those who
are aflliced by separation by driving them to
their homes, When the rainy season sets in,
travellers think of returning to their homes
{qran: genitive for accusative,, qEEy G-
genitive is used in the sense of general relationship,
In the last two lines ho tells him the place where
Le was to go. ¥ w=AwaT-=1 ATy, FAMAINAR G-
genitivo is used in tho sense of an sagent.

qaqedia: sirwii-sky, Cheering up the wives of
travellers will be the concomitant result when
you shall have set out to do business for me,
i =FR AP, sgpfiAlewear  that  they
might seo you properly, This shows their ex-
cessive yearning, It was the general custom
among the high caste Hindoos that wives of
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" ‘persons taken totravel did not tie their halr
"into braids, consequently they must be disorders

ly and when onacconnt of the confidence that their
husbands wonld return at the approach of rainy

* seagon, they thought of having a look at their

Verse 9.

benefactor (the cloud), they must do so by
holding their hair up which were disorderly,
gag—well-armed, TFor this idea cf, Vikram, 4-1
AIARREAZTY  &c. 34y &c. means no one
who is independent will neglect. sryieatearar
Vide note V, 3,

Tho poet hore enumeratos the prognostica-
tions that the cloud will meet with on his way
while ‘taking message to his wife, #¢H& also

. conveys the meaning of ‘befitting the future

result, Some take gijy to mean ¢attached to.’

:Wo have two other readings for qpifyrageraRad

viz, IPYFAGRaRET and PiRYERYREY meaning,

i . whose. contact is capable of producing coneep-

tion and whose contact is sure to produce
conception respectively. #u-happy time (of
conception boing produced). wfasrRaTsTar
MAR AAgAsy:ar=a. It was a common belief
that cranes formed themselves into lines at

- the-appearance of clouds for they knew that

their contact with them wonld produce con-
ception, The favourableness of wind, the
sound of Chataka, the sight of cranes are
considered as happy omens.

Verse 10. 3pEaaA{ not dead on account of the hope of

)

my return after the end of the curse. qHgf-
QRAAGE1 4T af afFar chaste. Hgrat, By means

of this word the Yaksha implies that the
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clond should scc his wifo without entertain-
ing any doubt. FUI-JAARAYTA-tic. FA@-
full of love. cf Sakuntal, 4. 15. wiRAEy:-
cLICUE LD RITLICH

Vorse 11. a=adyagi-fertile on account of the ap-
pearance of mushrooms (3ga@—produced),
mushrooms sprung up by the timely appear-
ance of the cloud foretoll the richuess of the
futore crops HAAHFK-AAH 37, longing for
Manasa lnke, It is a well-known belief that
flamingoes leavo Manasa Inke in other seasons
ag the snow is injurious to them and return
to it again when the rainy season sets in, when
the waters of other places are turbid vide II.
13, i &ry ayg-that which is wholesome in a
journoy. Viaticam cf. Vikram. 4. 15. qawac:
RRTEST® AAEAT | TATHGTRAG JEONTIT:

Verse 12. By using the adjecbives Grad, &7, tIaRd-
W™/ 9§ wants to impress upon the mind of
the cloud, the affection, greatuess and parity
of the mountain. Persons loving each other
if met after a long time shed tears (of course,
of joy) ®a-here gaAR(3 -at the time of meot-
ing, The repetition IS implies the con-
tinnous action. gs%&| araAwE-The poet gives
here practical twist to the causes of more
rain on mountains,  cf, Rughu 13, 29,
MERIHAAATTIITE -

Verse 13.  simag-fit to be eagerly listened to ; by put-

: ting the word T the poet implies the nectar—
like excellence of the message. I3-On thy
way., For (@=: g« and @for: §o: vide note
vorse 12 showing frequent exhaustion and
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- (45). How could the night with its long watches
be shortened (into) a moment ? (so as to make
it feel like a moment) ? How could the days
also be very little tedious in all econditions ?
"Thus, Oh thou tremulous eyed one, my heart,
with its desired-object unobtained, is made
helpless by the severe pangs caused by thy
separation.

(46). Verily (my love), calculating much I cheer
up myself by myself. Therefore, Oh thou
fortunate one, thou shouldst not be greatly
terrified. Who has got uninterrupted hap-
piness or misery in perpetuity ? The condi-
tion (of men) goes up and down like the felly
of a wheel.

(47). My curse is to end when Vishnu (the god
: having Sharnga in his hand) will rise from
his serpent-bed. Pass the remainging four
months without grudging (having shut thy
eyes.) Afterwards we shall enjoy our various
desires multiplied in separation in the nights
having full-grown autumnal moon-light.

(48). Moreover he said:—* Formerly (once) having
gone to sleep in the bed throwing the arms
round my neck, on account of some indescri-
bable reazon thou wokest up (started up)
crying loudly, and thou smilingly toldst me
when I asked thee repeatedly, Oh thou cheat, I
saw thee in my dream pleasing (propitiating)
gome (other) woman,’
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(49.). On receiving this token of recognition,
knowing me to be faring well, Oh thou with
tremulous eyes, do not entertain any doubt in
respect of mo through (public) scandal. They
say that aflections dic away in separation,
which is something (thatis not to be minded.)
But in the absence of cnjoyment, they with
their taste for the longed—for object accumula-

ted turn out into a heap of affection.

(50.) Having thus cheered up thy friend engros«
sed, in deep sorrow by this first separation
and quickly returned from the mountain with
its summits torn up by the bull of the three
eyed god, thou shouldst cheer up also my life
loose like the morning Kunda flower by her
words, consisting of her well-fare sent along
withsome token of recognition.

(51). Ok thou good one, did you undertake this
business of me, thy friend ? I do not think
that thy gravity is the result of (results from)
thy refusal. Being solicited (requested) thou,
though silent, givest water to chatakas. For
the reply of the good is the very execution of
the desired object of the supplicant.

(52.) Having done this favour to me who am
making a just request either through fiiend-
ship, or because I am lovelorn (helpless) or
through the desire of being compassionate to
me, Oh thou water giver (cloud), being possess-
ed of beauty on account of rainy season, thou
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mayest roam over whatever countries thou
liket. May not thus there be separation to

thee from the lightning even for a moment.

Having quickly come from that mountain
to Alaka to tell the news, and having recog-
nised the abode of Yaksha void of spendour
from the signs learnt, that cloud having his
form at his will, told all that, sweet on
account of (its being full of) love which was
told by Yaksha with great effort, to his wife.

That best of clouds ever ready to do good to
others, gave that tidings, in divine (charming)
words in order to support the life of the wife of
Yaksha, 8he too having received that tidings
of her husband became delighted at heart.
‘Whose réquest to the best does not yield its
desired fruit ?

The Lord of Wealth also having heard that
tidings given by the cloud with his heart
melted with pity and his anger subsided,
bringing the curse to a close, and uniting this
couple free from sorrow and delighted at
heart made it ever enjoy its desired enjoyment
in constant happiness.



Verso 1.

Verse 2,

NOTEHES

FIERUATTERTAREEY (-Words indicative of
abhorence, cessession and carelessness govern the
ablative hence @¥AUATT: U g, a species of
demigods. There are ten species of demigods e.g.
RENG WY, 79 @h, Avd A, G
®g W, STUAE:-SEAMYAL 763 i e. A7 trecs.
UAfIR is identical with ®g%z. The residoneo
of 7y in various hermitages shows the mad state
of his mind, Tt is supposed that the poet at the
timo of composing this had in his mind tho
message sent by Rama with Maruti to Sita.
Compare stig 37 FaIeqRETaTd A% &c, The
metre throughout the poem is swgi=ar Def.
ARmGGEAHTaTIRe.  Sch, G, 7, W, 7,
A& M. (46-7). The s hero is @ywy as
opposed to &I @AyaEq-sentiment of love in
separation ; §Rar-that in union. @y sentiment
is of five sorts, viz. ANSEEEI T AT g,

TR ARG~ FARITS] e 5 NART: TS
9 §:; comp, Sankuntal III, 10, sPE-yIFTFH:
WIFEEETIIREEs also VI 6, s
i, e. eight months, He had passed eight months
of the curse and the remaining four were to be
passed. comp. sYRY 52 INEARIEIGHT &,
MW -3MHT FF: U9, agse-aqg-bank or
mound of any kind and #ter-playful butting,
The playful butling against the bank; comp,
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Rugh, 44. agRamera@yyied &c. aRom-( ele
phants) engaged in (obliquely striking) ; comp.
Sisupal 4-22 qRuARERRAZ@fa. Some com-
mentators propose #IMH-last for  gym on the
ground that there is in the beginning of the
following verse Gg= TIQ-yET being very
close ; but it is better to take TegEA to connect
the two months 3w and 2[Aer which are in
close connection with one another rather than
connect the last day of sym@ with the first day
of the month 2am.  For the rainy season gene-
rally scts in in the beginning of 3qwie, and 7@
would be naturally longing to sustain the life
of his wife by the happy news of his well
doing- before the actual calamity has bafallen,
Tor in rainy season the separation from their
beloved is quite unbearable to lovers and it is
for this reason that persons take to travelling
after the close of rainy scason and gencrally
return to their happy homes before the begin-
ning of the monsoon, unless detained by un-
avoidable circumstances, The commentators
also assume the absence of the appearance of the
cloud till that later period which also secmns
improbable, They moreover think that g who
was in a mad condition of mind would not be
in such a position as to think of the remedy
before hand, On that supposition it would even
be folly to suppose that he would think of send-
ing the message at ull, and consequently there
will be no occasion for the poem. So this argu.

ment which strikes at the very root is not
ncceptable, They also argue, how is it then that
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the curse would end on the 10th of s, be-
cause Jg in the concluding part says :—gqrat
RPIAAEGPI WEAONRAN2,  ‘that  the curse
would end on the 10th of #ii{s,’ for, that is the
time of Vishnu's getting up from his serpent
bed ; that is there would be an excess of 10 days
from the beginning of 3mgiz to the 10th of 5.
Dut taking g3rq-last days of aysz also wo have
a deficit of 20 days, so that an excess of 10 days
is better than a deficit of 20 days, Thus the
sccond argument also falls to the ground.
Therefore we think the reading wyq is better
on the whole,

TOR-FT.  SFaaiu-fGa=Ad, on account of

his being the hero of the poem who should
according to the rules of Indian 'dramaturgy
possess brave and noble qualities,  gfg:
persons in union with their beloved. amyy
ApE@-gets (roubled.  wmarENgUAR-one long-
ing for the embraco. ZLHEI-§ HENTET -remain-
ing afar off, The second partis pjAGTEE-
FT which is thus defined J7: Hiduaramiag
T &9 a1 SYAETGEISTEGI e T i, e,
that 3R is called 3Py in which a
general proposition is adduced to support o parti-
cular instance, or a particular statement to sup-
port a general proposition. This poem is rich
in this figure. For the clfect of rain cloud, the
peacock, Kadamba, thunder and plantain flowers
on lovers separated from their beloved cf. Rugha
13-26-27-29 with this and Verse 4.

ZhastRaeari~desirous to s{xppoﬂ; the life of
his beloved before the calamity resulting from
4
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the sorrow of separation has befallen, It is
supposed that rainy scason is quite unbearable
to lovers that are separated from each other.
Hence to avoid that sorrow at least by the happy
nows of his well doing that the 7z is here so
anxious to send the message ditga:~sfiaaeaieawa
e qeqy:-a texture of water. @xyEfi-ATATH-
yri-consiting chiefly of his well doing, mzwrgaq-
e iRgE-Aiadasir-full  of love.
@WRH-88 or IPFANE @iiid-welcome, There is
another reading Wqr@=s HA(@-when the mind was
at rest i, e. after having composed the mind.

The formation of clouds is touched here with
a little twist of poetical exaggeration, For the
causes of their formation and rain fall, vide
Appendix I The poet here satisfies the doubt
how g could entrust the business to an inanimate
object that s fit to be entrusted to an animate object
by giving the general truth; ®mT ete-love.
gtriken men cannot naturally discriminatebetween
animate and inanimate objects, @&-& shows
the difference between the importance of the
message and the object selected to carry it, cf,
Sakuntal, 2-15 gEdgaRrgA=T. GRITA-Miscellani-
ous collection. c¢.f. Kumar 1-3, w@iedigerarad
feaid. Kirat 5, 36,  aramesdiRstaniaiy:
IR -TEAIgFAR-on account of his being
engrossed in accomplishing the desired object.

UF-T4. FARGAANAAY, ARSI - T T FRIRY

" ~do not know what is proper and what is ime

proper, Here sending the message by a cloud
in Ruwerrre which is thus defined GrgFaet-aad

qrrRuIiay | @EI9zar SR AYTEERReY ; it is



Verse G,

Verse 7,

Verse 8,
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a figure of speech in which some unusual and

incompatible relation botweon cause and effeots,

is described, last line is 3pirFatvug, vide note

verse 3,

The last line is very instructive. gwwrs and
sqwdms are the well known families of clouds,
wa&7 shows)his fitness to get admittance where.
ever he liked- gray:-glaydeqw: The fourth line is
apfirateqr@ Vide note verse 3. sy~ Unsuccegsful
cf. Raghu, 11-3, dfivyfyweweqded. The verseq
from 6th to 11th both inclusive are meant a com-
pliment to the cloud, Therofore they are called
FareRT which is thus defined ¥9: [Ryatregam,

gagrAi has double meaning:—of those who
may be heated by the sun and of those who
may be afflicted by separation.-syrattyemt
gifkart an—you pacify those who are heated by
the sun by pouring down rain, and those who
are aflliced by separation by driving them to
their homes. When the rainy season sets in,
travellers think of returning to their homes
iguar: genitive for accusative,, H¥wgMEY i~
genitive is used in the sense of general relationship,
In the last two lines ho tells him the place where
he was to go. ¥ =T AT-AYT =L, FAFIKAR St~
genitive is used in the gense of an agent.

qaqqedia: swai-sky. Cheering up the wives of
travellers will be the concomitant result when
you shall have set ont to do business for me,

9 =R AP, sgpfiiewear that  they
might see you properly, This shows their ex-
cessive yearning, It was the general custom

among the high caste Hindoos that wives of
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" ‘persons taken totravel did not tie their halr

into braids, consequently they must bo disorder-
ly and when onacconntof the confidence that their
husbands wonld return at the approach of rainy

- sengon, they thonght of having a look at their

Verse 9.

benefactor (the cloud), they must do so by
holding their hair up which were disorderly,
gag—well-armed, For this idea cf, Vikram, 4-1
AIARREADYY &c. =4 &c. means no one
who is independent will neglect. ayqieateyr®
Vide note V, 3.

Tho poet hore enumeratos the prognostica-
tions that the cloud will meet with on his way
while ‘taking message to his wife, #Eg& also

. conveys the meaning of ‘befitting the future

result’ Some take gijy to mean *attached to.’

*We have two other readings for ipiqragoraRsy

viz, IPYFGAARST and ieEARYeRSE meaning,

. whose. contact is capable of producing coneep-

tion and whose contact is sure to produce
conception respectively. &w-happy time (of
conception boing produced). wplasmRevasTar
MAR AagAsq:gr-=aa. It was a common belief
that cranes formed themselves into lines at

- the-appearance of clouds for they knew that

their contact with them would produce con-
ception, The favourableness of wind, the
sound of Chataka, the sight of cranes are
considered as happy omens.

Verse 10. et not dead on account of the hope of

)

my return after the end of the carse, -
QR4 af afFam chaste. Sgwrai, By means

of this word tho Yaksha implies that the
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cloud should sce his wifo without ontertain-
ing any doubt. FWA-JFARAYEA-tie. FAA-
full of love. cf Sakuntal, 4. 15. ndf@@veg:-
QU= - |IEqR.

Vorse 11. a=zdnnadgi-fertile on account of the ap-
pearance of mushrooms (3zng—produced),
mushrooms sprung up by the timely appear-
ance of the cloud foretell the richuess of the
futare crops HFAHH-AMY I, longing for
Manasa Inke, It is a well-known belief that
{lamingoes leave Manasa Inke in other seasons
as the snow is injurious to them and return
to it again when the rainy season sets in, when
the waters of other places are turbid vide II.
13, ar? &y aPig-that which is wholesome in &
journoy. Viaticum cf. Vikram. 4. 15. qawac:
ARMASY AAEAT | THTIYTRE JEONTI:.

Verse 12. By using the adjecbives fma@, &7, tgaRd-
(% g9 wants to impress upon the mind of
the cloud, the affcction, greatuess and purity
of the mountain. Persons loving each other
if met after a long time shed tears (of course,
of joy) ad-here gAIARS -at the time of meot-
ing, The repetition H@WS implies the con-
tinnous action. fsud; ArqAWE-The poet gives
here practical twist to the cnuses of more
rain on mountains, cf, Roghu. 13. £9,
ECRAHRANAATSIGITE -

Verse 13.  siiqag-fit to be eagerly listened to ; by put-

: ting the word @i the poet implies the nectar—
like excellence of the message. 93-On thy
way. For (@ar: Ry and & o vide note
verse 12 showing frequent exhaustion and
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emaciatisn, Herejthe poetjtouches the theory
of the formation of clouds and falling of rain,
The waters of large reservoirs go into the
sky in the form of vapour and form them-
selves into clouds and these clouds when they
becomo sufficiently cold and heavy fall down
again in. the form of rain which operation
takes place quickly when the clouds come in
contact with mountaing ; which the poet re-
presents as taking rest on account of exhaus-
tion and of course by the fall of rain in con-
sequence of the contact, the clouds become
empty and the formation of new clouds by
the process of evaporation the poet represents
as taking in tLe water of clouds when emaciated
(thus empted) qiteg very light for digestion,
free from the injurions quality of being vory hard
for digestion. Waters agitated by tho friction of
stones become light and wholesome for drink-
ing. 3nyeq-Having taken in (for the purpose
of keeping up thy strongth,)

Verso 14. fRea-Expresses doubt. gx-~conveys the
idea of silliness accompanied with charm, silly
because of the idea of wind’s taking away the
mountain entering into their mind, wFTRF

in a startling manner also cf, AR, [@Erg-

M- are a species of demigods. -
juicy, full of sentiment, 9% a kind of reed
and also the name of a poet and friend of
Kalidasa, R, One of the eight elephants
said to gnard and preside over the eight car
dinal points, and also the name of a poet said

to be a contemporary of Kalidasa, . HTRAY
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Violence or outrageous conduct towards a
woman. cf. Vikram. V. 3jgu@Esai also Rughu.
8. 35, wAmIsari. also Komar, 15, 82, 42
Rughu. 5, 53. #@-powerful aud silly, Malli-
natha suggests that another meaning also .
is hero hinted at which gives historical infor-
mation for fixing our poot’s dato. THH AT
AR AEARR: FDLGET HENATT: GOMEA] MSGTL-
YZROAT GREAT JRA-ET AT ENTIAISAGATIGE:
qeury AT REAIEITRT FREARIGE -
WERND  FE IREARHTET  Rgmwde
A ETRINARE  EqTEeaniE SaermRGTTY
EETEIE: EFEINIGHAR | FTAAEAE AR FIg-
R | GG IOTATAT SeaATTTAATT (¢ RyATHS
RIBYSAAAANGER  AFETIATgRATmTas
FiTgewdeaiw: U Making thy face stainless here
where there is tho great pathetic poct Nichula,
the friend and companion of Kaulidasa, ready
to refutc the cenaures given by others to
Kalidasa’s compositions; refuting the faults
found by Dingnagacharya of the] Sarsvata
scct accompanied by the motions of the haud,
thy power (ability) being looked at by the
great poets, malo and fomale of the Sarasvata
sect being afraid whether it wonld take away
the suporiority of Dingnagacharya, get pro+
dominence. fi;mﬁi in this senso may be
supposed to have been put in the plural out of
respect.

Verse 15. oiyi-wo, splendour, gag~He points out
with his hand sf@Eaer 4q:~The bow of Indra,
The rain bow is supposed to he tho bow of
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Indra) Tigiqe @Awii:~The eighth incarnation
of Vishuu is supposed to be that of a cow-
herd. digrEsor.

Verse 16. #F%e-The result of agriculture i, e, pro-
duction of corn. #T#NUARRY: Being simplo
woman, they did rot know the amorous plays
of eyebrows which are common in town wo-
men, HfARFA:—They will cast loving looks,
at their being fully aware that thou art the

cause of giving them the means of subsistence.
diga-Being. cagoerly looked at, Thoso that

have passed somo days in villages must have
good experience, how anxiously the arrival
of rain is expected by the villagers. It is
not the women but the whole village com-
maunity that is so vory expectant aysa:-must
be simply a pooclical iden. HiliRYoTgTN:—
When the ploughs have been drawn through
the field it gives out a beautiful smell which
agriculturists must be well aware of. 3i&T—
Having reached i.e. having showered down
rain there, After the fields are ploughed rain
is badly wanted ; hence this request. &Fai-
with quickened paco on account of thy being
light by the emptying of rain, gi-due, direct,

Yerse 17. K2 :-3E:F2Y Tgq: On whose summits
thero aro mango troes, sfEic-Shower of rain.
3HICose...gd-b0 show the obliging nature of
the clouds. &% &c.—sryi-acarg Vide noto
verse 3. Even the mean fellows feel ashamed
to turn ungrateful towards their benofactors,
how much more will it be so in the case of
noble persons P question of appeal. i.e, Noble
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persons will never turn out ungrateful. The
obligation conferred on the Amrakuta moun-
tain is the quenching of the forest conflagra.

tion on the mountain by the shower of rain
and he on his part will carry thee on his
head to repay the obligation.

Verse 18, Iitog ete. Ahout the month of 34/ mango
trees bear ripen fruit cf. II. 47. sqrg-Skirts.
[&g74-etc..~women at the time of braiding the
hair apply oil to it, and the braid consequently
appears glossy by the oil. The comparison of
tho summit of tho mountain to woman’s breast
is very appropriate here especially in the
mouth of 7@, cf. Rughu. 4.5], wWIRaRe:
ARTEILER

Verse 19, aqsw—a3wcAd aa9q:, 1=K oto, mdmates
that thy eycs shall have some satisfaction
when you are in the bowers enjoyed by-ggd-
shows the auxiety of gg's mind to communicate
the mossago to his wifo as soon as possiblo,
therofore he is afraid of any longer delay,
thongh he could not provent him from taking
rest after his long journey oub of politeness.
qrrMITT-tho regions through which a river
flows are naturally very rugged by the wear-
ing away of earth. @gfini-shattored, from w;
shattered into different streams on account
of the roughness of the ground. For this reason
wator will not flow smoothly but would flow
in various strcams and consequently shall have
the appearance of the decoration on the body
of an elephant, Taris another name for gL
@A=t7 mountain in central India. cf, Vikram,

3.8 IR AR ANARISIER RN
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Verso 20. aragfe-When thou shalt have ejected rain,
nAgacg-shows that thou ocamst drink i
without any difficalty asits course, boing
obstructed by tho avenues of rose apple trees
will be slow. 3/ @C-passessing inward
strength, here possessing water in thee; as a
person possessing inward essence i, e, vigour
cannot be easily overpowered so, thon who
shalt have water in thee, canst not be blown
over by the wind i. e. the wind cannot soatter
thee away when thon shalt be heavy
with water, otherwise he can very easily do
so, vide App. I Fourth line is sryi-r=arg, Re-
empty, possessing no essence.

Verse 21, &fa ®A3.—&Rdq 9 #Fiqyq  Original colour of
Kadamb, is green and that of the fibres gray
go that it was & mixture of theso two colours
to tho sight. SEF-TA-FBY AANIHRTY,
apEgdpid compound.  Yor wwar, thore is also
another reading Fur, then it goes with syvdig.
In that case #+3e wounld also be an object of
&g LTy get and OFFREFET &e,  If we

take g with apofy then it gives the reason
why the smell of the earth is more fragrant,
when the ground is burnt which in Marathi
is called g@@@E% it gives a sort of pleasant
smell, If we take the reading S, then in
that case the reason for the smell being more
agreeable would be the falling of rain. When
the ground is wet with the fresh fall of rain,
then also it gives out a pleasant smell. iy
also means an elephant or a deer but it seemis
more guitable here to take it fo mean a deor
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Jmif geRrIRa-Will indicate the path to be
traversed by thee. Wherever these effects such
as appearance of Kadamba and plantain buds,
the issning out of the smell from tho earth
will bo scen, they will be signs for thee to
traverse that country.

31: hore means rain water, apfif@g etc.-Cha-
takns are a species of birds that are com-
monly believed to drink rain-water, They
will never touch the water fallen on the
ground, consequently they are always expect-
ant of rain and when the rain falls, they take
in the drops before they touch the ground ;
thoreforo they are very skilful in taking in
water by their usnal practice, 3fmAp-cranes
generally move together in a line. qftaporyr
{[Afgu=:—pointing to as one, two and threes
Hi#31% Muaz &c. The embraces will be eager
and given in & frightened condition because
when the wives would hear thy thunder,
they would be frightencd and would be eager
to cling close to their husbands for support
@Z:-a semi-divine being supposed to be of
great purity and holiness and said to be parti-
cularly characterized by ecight snpernatural
faculties ealled Siddhis. @i sFEASRA-will ro-
spect thee, because they will consider their
spontancous embraces due to thee, For bub
for your thundering thoy would not lave got
these spontaneous embraces,

Vorse 22, @3 Mari-may either mean for my good or

for the sake of my wife according to the dise
solution the compound. ¢4 G§¥ on every
mountain for repetition vide note Verse B,
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FegrgasaA-The cloud has great affinity for
mountains, consequently g naturallyR expects
delay on every mountain from him, Still he
requests him to proceed rather quickly being
veory anxious for his wife gigerm:-Lit. To rise
from tho seat as a mark of respect to greet
or welcome a guest. Rughu. 2. 20 where
g@E is similarly used yoranar arfSaviigear.
¥@nle -Having reccived the making of their
notes as the welcome speech., #»u@-Though

thou wilt not be willing to proceed still thou
shouldst anyhow try to do so.

- Verso 23, Dis verse is descriptive. 1t gives the

: description of a partioular country named
Dashran at the approach of rainy season.
sEAUMAAT-Tho trees in the vicinity of a
town are always alive with such birds as
crows, sparrows and others, who are accuse
tomed to eat domestic oblations, generally
througout the year but espccially they appear
80 in rainy season when these birds also re-
quire some sheltered place to live in, =eqear
A J3-belonging to the grove, qRorg ete-
The rose-apple-frnit generally ripens at the
commencement of rainy season, In rendering
3 by beautiful I have followed mallinath, but
we might also tako the ordinary meuning of
st-border or skirt then the meaning wonld
be, the skirts of rose apple forests will be dark-
blue on account of the ripening of the fruit,
The rose-apple-forest must of course form
part of Dasharna conntry, &#@qg etc. The
geese must be making their sojourn there
during the rainyseason.
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Verse 24, agn-Name. ayi-dig-acaiaRy widft, e
vt gagft-capital. @pim-having a frown
on it. The face of a woman when rho frowns
is more lovely than it is ordinarily. Ra=a-
@iagui-Thy drinking water on the margin
of the bank accompanied by thundering will
be a pleasing sight. The act of drinking and
thundering will go on simultaneously., The
poet also implies a gentle love talk between

the couple while the lover is kissing the lower
lip of his beloved.

Vorse 25. qa@am-goRIEIIa: sy gsmagak-with
the hair on his body standing erect through
joy, cf. Qitagovind 1 wigx ggx Adaf e
GeATIES.  NMAR-ag with s, a7, s and =0
governs aceusative, cf, uttaram. 3, 8 zrfg-
awea Ty also Rughu. 5.63 srsarqoi@s
NG T, ggefi-arRaRI4iaT:  women
that could be bought, barlots, cf. Bhartra. 1,90
PIEiyAIFRASTN Ty Gaas: Young men’
in the prime of youth used to resort to these
mountain caves in the vicinity of that town
for tho purpose of free enjoyment with harlots
for fear of their eldors. The perfumes used
by them remained adhered to the stones in the
cavos and indicated to passers by their enjoy-
ment by the scent.

Verse £6. wmANF-@isal; s@AAral-grown wantonly:
fsqg-wetting. Tho objett that is wetted is put
in the aceusative as daRGAUTFREAS: ACHMA
Uk guef  gei-guegasin gussiEEi
g@IA, a1 &c. hero means either shade or splen«
dour, This implies that at the sight of a lubi-

]
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dinous man, the faccs of lustfal women acquire
loveliness, uIRfA:-means Leing commingled
with them only for a short time (not long) on
account of the important business thon hast to
execute.

Verse 27. fARam is the present Beitsa which is the
eastern part of Malva, and Ujjaini to the
west of @R consequently to one going north-
wards to Vidisa the way from Ujjaini would be
rather a circnitous one. Ujjaini which is
near Indore was the ancient seat of learning,

- civilisation, prosperity and grandeur of India.
@dfiwmaag@:-Do not go without showing
thy usual regard for the terrace of mansionsi.e.

- without visiting &c. 4RI @-Then thy existence
would be useless i. e, by seeing those eyes thou
must as a matter of necessity, ;b diverted ;
our poet appears very fond of Ujjayini, Shie
pra, Mahakala and its surroundings. He de-
seribes these very vividly in verses, 31, 32, 88;
89, 85, 36 and in Rughu, 6. 32, 34,

Verse 28, The river is here compared to a young
women ; now as a woman has a girdle
jingling at every moment, with golden beads
hanging from it so here the very line of birds
moving along the banks serves the purpose
of a girdle and their noise corresponds to the
jingling sound of the girdles A woman’s gait is
slow, and graceful so also is here described the
flow of the 1iver; and whirlpool serves the
purpose of & naval, wW@Ha-noisy. Mf§aawIE-
A&~ The name of a river having
its sourco from Vindhya mountain §RAaT~
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Having come in contact with, taPg=AC—~@d
MY A7 A FAlomTsad saW: Be one
having water within thee i. e, take in its
water; secondly as a lover, experience amo-
rous sports with hor, The fourth line removes
the cloud’s doubt, how he should enjoy her
without a roquest from her, o etc. the
first oxprossion of roquest in the caso of wo-
men to begin enjoyment is by amorous move-
ments of the limbs and not by actual words,
i, e. they give thoir consent by signs rather
than by words, so that thou wilt have her
permission not by words but by signs, This
line is apfFat=m® vide note verse 3. In this
case the amorous plays consist in displaying of
the naval cte.

Verse 29, wfummajuide-aiddiiofiyd  yagaes  gaman
The braid of a woman is also hinted at here,
¥ also means small continuous flow-with itg
wators flowing in a small and continuous
current cf. Rughu .43, sAPwmital aRARR
AR, 37AaeT-gone there after a leng time,
as thy visit shall be once every year in rainy
season, There is also a hidden meaning of
a person awvay from home for a long time,
@y fom o river generally {&{ mas-4gi. e. a

7 large river qrg+31T-on account of the falling
of the dry leavos it shall have acquired pale
white colour. In tho case of n woman, pale
ness caused from the separation from the lover
gar-Fortunate in having a woman who would
pine away by the soparation from her lover

but would not stain hig and her name by
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taking to a wrong path. &uirsTmr-dis
playing good luck by her emaciated condition,
Her omaciated state would clearly show thee
that she was true to thee consequently thou
must consider thyself lucky. 5T ete. Thy
ccheering her up and encouraging her will be
the means for her recovering her former sound
state as by giving love to her. In the case of
the river by giving (pouring down) water
(@A ). The facts mentioned here are
equally applicable to a love-striken woman
a8 well as to the river. g first asked to drink
in its @ water, (love in the case of a
woman) and now tells it to feed it by
giving water, Lovers also after long separation
first enjoy the love of their beloved being
thirsty as it were and then by cheering words
try to remove the uneasiness caused by
separation, Leanncss is one of the several
signs of lovesstricken conditions. They are
AIAARRTIA ANETEGSER: | AZESIETa
ARIRERIETAR: | STRn=s R EEt o
Some take argdfiaer for gadaer-which means

having crossed it (Nirwindya) thou wilt come
across.

Verse 80, #iRe:-AFARPR: fRaim & SimdAzTrRY,
SNHA F: | 3397 was another name of gy, a
famous prince of the lunar race king of Xausam-
bi, who is reported to have carried off argagsT
daunghter of Pradyota, king of Ujjayini, He
is the hero of the play onlled Ratnawali and his
life is the subject of several other compositions,

g3Ret mentioned before; see verse 28 atsitamaurg
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ete, AfiAg@i-iAuiAw@i-rich in prosperity. g«
Rawd@sdtid-Reward of good courde of life being
too little to enjoy the heaven, i, e, persons who
have passed virtuous life are supposed to be
entitled to enjoy heaven for a period varying
with their virtuous deeds and when this whole
stock is exhauasted, they are again supposed to
be thrown down on the earth. ¥i¥:geq:-By the
remnant of their virtuous deeds, For the
description of a city as a colony of heaven cf, R,
15. 29 @aifzAn sAfIHANEAr.  Also Kumar
6,37 in the snme words as @iy &c. applied to
a7 there g supposes these men to be thrown
down on the earth again before the whole stock
of their merit was exhausted and consequently
having a right to enjoy heaven for some
period more, they as it were, brought down a
piece of heaven on the earth for their sake, and
that was this town Ujjayini consequently it
must be surpassing all the towns on the earth,
For Ujjayini vide note verse 28. HieAAa-HIFacar
R p-ssessing splendour, (@er is another
name of Ujjayini, For the similar description
of Ujjayini, Shipra, and Mahakala. cf, Rugu.
6.32,54. uFH-Matchless.

Verse 8J. In this and the following four verses the poet
gives the description of Ujjaini, &efady ete,
All these adjectives are applicable to the breeze
as well as to a lover. ixig etc, in the case of
a lover means causing the domestic birds by
his fondling words to continue their sweet, in-
distinct and lusty warbling for a long time,
¥i2q etc-His person perfumed by the full blowa
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lotuses crushed under their body, sjmms-

agreeable to the limbs, In the case of a lover
shampooing the body after close embrace, iR

“has also said the same, ARRFART N

. This poet has also elsewhere said, - cf, 11.33

Verse b,

Verse ¢,

e Ay gghR EETGAEAAME cf. also sakuntal
.18, ug MuwCReTTgERTTEIR =N
TIAEY. Riq-Nume of a river which issues
trom the Sipra lake and on the bank of which
stands Ujjayini, There is some propriety in
using this word as it conveys an idea of cool-
ness, w&amm—m&q[gmmmm: Tle
object of using fond words is to make women
forget of the previous languor and consent to
the request of their lovers, cf, Roghu 6.14 ag:
faar: swaf aga,

YHMAR is applicable to all the nouns {054
W@t qOwTelly and = with a change in
the form according to the requirements, -
RHF-FS the central gem of a necklace, and
gR%-a round ball, j, e. around jewel in the
middle, g means both dark and green, Tt
i3 better to take it here to mean green, I:ATQAT-
er3-shooting forth, its rays. fTAEAF ote-one
might imagine that the oceans have only water
remaining in them ag all jewels in them have
been taken out of thom and brought in the city
of Ujjayini,

For tho first line vide note verse 8L, w3 1Itis
reported, 3y@yr-vide note verse 32 FiRiTMIEIR
=This is sRFERTR-which is thus defined, ayd.
TWR 77 qued@T ey u SIFARIAGR
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RIIAAL 0 TRAITT TFAC RAR AP | aghvk o
ie itisa figure of speech which consists in
describing the past or future so vividly that it
appears to bo actually present.

Verse d. aer:-ag=fi@agr:~horses. The poet means that
the horses herc were equal to those of the sun
both in colour and speed, The horses of the

sun’s chariot are supposed to be grey, mz‘@-

g=1:-There is a constant flow of rut from the
temples of elephants in a mad state sgag-dtaqyog.
-Those that lead the van, &5fAgyy@ standing
face to face cf Dashamukha, gff, 1Y govern
the accusative, Zyq@:-Ten-faced-one, another
name of Ravana king of Lanka, killed by Rama
the eighth incarnation of Vishnu. maw§=
grRereeresq:-Chandrubasa was the name of
Ravana's sword. Those warriors despised put-
ting ornaments considering wounds received in
a battle-field to he best ornaments of warriors
and as they had received wounds from the
weapon of so famous a warrior as Ravana, they
wero justly proud of them, This is also W3-
FEHC vide note verse c.

Verso 32, HGERTLII:~HE@RCOI W1 FERICIT[: HERIT is oqual
to geRmesy-dressing articles such as ointment
and others applied at the time of decoration. cf,
Sakuntala 7, 3, gageRderAzawIZgEn  also.
YA e, ayfiR-ade fi@-Love
for thee whom they regard as relative cf. verse
49, srydtemaatAgEt &e, qRTE -HERE:-reddye
applied to the foot, In India women generally
apply red-dye to the palm of their foot and
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while they walk before it is dried, foot-prints
are impressed on the floor, @fi: is equal to
general prosperity as well as splendour,

Verse §3. wd:Ho3=3ATF-This alludes to the drinking
of poison by S’iva and when the ocecan was
churned by the gods and demons, fourteen arti.
cles are said to have been churned from it, out
of which poison was ono, Its horrible effects
were seon just aftier its appearance on the carth
and every one became afraid of it, This God
was requested Dy other gods and he is said to
have drunk it. Since that time his throat
“acquired dark-blue colour and he is called Nila-
kantha. It is said that to cool -down the effect
of this poison he has ever since placed the moon
and the Glanges over his head, f®:~There were
several species of domi-gods in attendance of
S’iva. They were under special superintend-
ance of Ganesa who is in consequence call-
ed PO compare IAFT WM EANE WA
wflam &c. gridizgaor:. They would natural-
ly have curiosity to look at thes who shalt
have the colour of their master’s throat,
e may mean the mingled feclings of curiosity
and respect,  EREAIE:-FAORAAAIGAER:AYTT
a1 ga:@pfl-master of heaven, earth and hell,
ol is another name of qifdt the wife of 3ic:,
This name she must probably have got when
she nssumed the fierce form to kill the demon
AfR9(GE for 99 means fierce, yA-AEFH®., This
was regarded as the most sacred place on earth
a8 giving not only salvation but also any wordly

desire by visiting it ag 3TN qA FA1 TS gzt
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THIE qOFS g wfiamg A The poet's attach-

ment for WS appears very strong as the
description given in 34, 35, 36 is a very striking
one syF-q:-The poet has mentioned fFyur in
verse 32 and here he makes mention of sjyadt,
but there are not two rivers in the vicinity of
Ujjayini. 8o these two must be the same.
TIGRINT or SISH(IT was it appears prevalent in
ancient times among royal and other wealthy
families as this and other poets make frequent
mention of it every now and then. It must
have consisted of going into waters of rivers,
Inkes ete, with lovers and throwing waters
on each other; at this time they must be applying
perfumes to the body. @w-bitter as well as fra-
grant ; here it must be taken in the latter sense,

Verse 34, 3rnRNq ®iB-At any other time than evening,
d enesd for § instead of &gy vide note verse 4.
ALAANGRAR-E=S[ sets.  qZEAts-serving the
purpose of a drum. WR5T-possesser of I&-a
sharp-pointed weapon, the insignia of Siva,
angR-an prefixed to adjectives and sometimes
to nouns has a dimunitive sense, as 3yMigy &I,
NATAmRTS & s@y-Thou wilt have occasion
to turn thy thundering to a good use, as
being usoful at Siva's worship, = Verse 35,
qigomre ete—stepping of the foot at the time
of dancing at ovening-worship. There is
yet in vogue the custom of concubine’s dancing
at the evening worship of Siva in some famous
temples of Shiva. All festival occasions are
accompanied by this sort of dancing tswHT ete-

. The luster of the jewels worn on these women's
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hands, will enter the cavities of the handle which
in consequence will appear as if set with the
lustre, wnit:FEaEedi-one of these women’s
duties is to fau the God by chauries, consequent-
ly their hands will be tired Dby fanning.
Mallinatha takes it to mean, tired on account.
of holding chauries in hand at the time of danc-
ing ; this being one of the varieties of dancing.
gRr% dance, which is thus defined Wmﬁ-
RFrE: L fiort | yEr IRTEERRTR ARA 0
‘When concubines hold any of these things in
hands at the time of dancing, it is called IRr®
dance. T@IEY@E-Nail marks received from
their paramours.  The rain-drops shall produce
cooling effect on these marks and consequently
will be agreeable, FergmAfisn-g-will cast side-
long glances to return the obligation they receive
from thee, The glance from women is a sort of
blessing that shall be the return for thy favour
of pouring water-drops on their wounds, Here
g also implies that the cloud might

immediately obtain the fruit of visiting
that holy place in the shape of women’s glances
and that he shall not have to wait for it till next
life or any future period,

Verso 86, qerg-After the evening worship., Fiy-Ta-
ap¥ITg-a kind of dance which S’iva himself
is supposed to make in the evening after the
evening worship, WFIR-FAYIDEGTR-per-
taining to the evening. s emeaas AT~
fitting the circle of his arm which resembled the
forest lofty trees, For this comp. smETHE-

A AFACRTEGINIEICA  JormseT [Aagandys
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wH@ gRify: 1« i e after killing qomge Sliva
taking his hide wet with blood in the circle of
his arms made the ar¥a dance. FARIIANA=IE-
The hide of the wrmaT Wet, of course with blood
¥ qyad: &c-—Remove his longing &c, by
being a substitute in its place. f=iiga-Her
fears subsided on account of thy taking the
place of the hide of the clephant, This shows
that Parvati must have been looking with terror
upon the hide of the elephant and consequently
when that fear of hers would be removed she
would look at the devotion with a steady-eye.
qw~Devotion, love for the respected, it

wife of ya (S'iva) FezmETPATHRETRRATCTTITA-

AEIAOIAGAET:@EesTy, These words take
3t to form their fem,

Verse 37, dlfa-aifmiR®-a woman who either go3s to
meet her lover or keeps an appointment made
by him, g¥%7-To be pierced by a mneedle,
hence thick, pitchy. sndm-sight, cf Verse 3,
also, Sakuntal, 1.9, wwrEmd &c. AFi-
line on the test stone, (Rf3y-lustre. diqraae-
Aq@t-dir-ai@fa-may be dissolved in either
way, either as g¢g or grHlaqey as d@idraiya-
A & @fdaRa or diflEiapr-but the for-
mer way of dissolving it is better as each
separately is undesirable, The only objoction to
dissolve it as ¢z is that the members of §+g must
be so arranged as to have the words having few
vowels first. But that rule not being very
strictly observed, as we have FoIRY s gg with

. less vowels in the second member, It is better
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to take in the first way. @zart may be taken
as @@ fiar—Naturally timid,

Verse 88. garmarm-shows freedom from disturbance.
gy means to say that the cloud shall have un-
disturbed rest there on account of the calm and
quiet state of the place. cf, Vikram, 8, 2, &r:
HRMIREARSE: also Malavi. &, 13, asfIR=dE-
RacEaAdmA. @397 has double meaning,
‘ Flashing or sporting.’ as applied to fAzr it
means flashing and as applied to g7 it means
sporting, “On account of the long sporting
(in the shape of flashing) with theo her hus-
band” g¥ §f Loc, absolute, #=rrdy &c. 3ri-
sy Vide note Verse 3. rgpr=i-Denomina-
tive from ¥#g. 3PFUAIST-&Y here means exe-
cution and 3pj-business,

Verse 39, @fEar-A woman crossed in love, One of the
8 principal heroines of Hindu dramas cf, note
on ¥idq Verse 37. She is thus defined, grii@
MR e srwlafaee: ¢ @ GRRAR s f
"erdfrwsfigart That woman disturbed by jealousy
who is followed by husband with marks of
having enjoyed another women is called wWRar
qiRATg—is to be dried. These women on
account of their husband’s disregard for them
shall have passed the night in shedding
tears and those tears shall have to be
dried by their husbands in the morning,
meaE  ete—fAt |is considered the wife
of the sun, she too on account of her
husband’s absence at night shall be crossed in
love and shall be shedding tears in the form of
dew whioh shall have to be dried by hor huse
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band, the sun with his hand (rays). %t hasa
double meaning * hand and rays’. &, &M Loc.
abs. 'When thou wilt obstruct (come in the way
of his hands (rays) sFeqraay: @a-Will not be
a little angry i.e. on nccount of thy coming in the
way of his love c.f. Rughu. 6.74 gwnpmqamaAg=ay
7: also. Rogha 7.2 gadisangwn and 9, 64,
Kumar 3.

Verse 40. pfir by this the noble heroine is indirects
ly alluded to. ggH qualifies both Ha@ and
9g® in the case of former it means pure
on account of being free from sinful thoughts
and in the case of the latter olear, i. o, free
from turbid matter. ¢, f M. 3.9, sini yesra@
[yt ngsi. aleo Kumar 7.74 AEAST: aioe:
REi‘Y3. and sakuntula 5-21, FERRAEY:
THAAPTEZY. B1a@ANT ete. Though thou wilt
not personally enter stili thy reflected body will
necessarily do as both being transparent. arifisg
—And as entering its water is to be a matter of
necessity to thee, thou wilt not disappeint hLer
by thy indifference,

Verse 4], The river here being compared to a woman,
on the point of having sexual intercourse with
her husband, every epithet is applicable to both
the river and the woman, SmA[Fe in the case
of the cloud, *hanging down’ for taking in
water ; in the case of n lover, (sleeping) resting
on the hip of his beloved. The fourth line is
AT vide note verse 3, RiRwEgaTT:~

Question of appeal, The answer being ¢ no ong
eto’, )



60

to take in the first way, @@zart may be taken
as @@ fiar—Naturally timid.

Verse 38. guan@arma-shows freedom from disturbance.
g5y means to say that the cloud shall have un-
disturbed rest there on account of the calm and
quiet state of the place. cf, Vikvam, 3, 2. -
dRVICEaEIIY: also Malavi. 2, 13, a@friRed-
RatEaadymd. @@ has double meaning,
¢ Flashing or sporting.’ as applied to @z it
means flashing and as applied to gy it means
sporting, “On account of the long sporting
(in the shape of flashing) with theo lher hus-
band” g¥ §f Loc, absolute, #=rry &c. 3pdi-
«a® Vide note Verse 3, #apd-Denomina-
tive from ¥#g. 3PFUATIST-®T here means exe-
cution and 37-business,

Verse 39, wfear—A woman crossed in love, One of the
8 principal heroines of Hindu dramas cf, note
on Fif¥7 Verse 87. She is thus defined, qriif
B& geqr sFowlafaee: ¢ @ GRAA wya R
“OrsdrRafya t That woman disturbed by jealousy
who is followed by husband with marks of
having enjoyed another women is called @R
qifed@sy-is to be dried. These women on
account of their husband’s disregard for them
shall have passed the night in shedding
tears and thoso tears shall have to be
dried by their husbands in the morning,
aedrE  ete—aAfsdl |is considered the wife
of the sun, she too on account of her
husband’s absence at night shall be crossed in
love and shall be shedding tears in the form of
dew which ghall have to be dried by her huse
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band, the sun with his hand (rays). %t has a
double meaning * hand and rays’. &, KA Loc.
abs. 'When thou wilt obstruct (come in the way
of his hands (rays) srrearaga: wa-Will not be
a little angry i.e. on account of thy coming in the
way of his love c.f. Rughu, 6.74 TRNIHEIRATTY
7: also. Rogha 7.2 IaNg=EnEg and 9, 64,
Kumar 3.

Verse 40. apfir by this the noble heroine is indirects
ly alluded to, ggs qualifies both §a@ and
& in the case of former it means pure
on account of being free from sinful thoughts
and in the case of the latter clear, i, o, free
from turbid matter, ¢, f M. 3.9, wini wwIA
[y gewi.  also Kumar 7.74 qEHAAT: qive:
l'?ﬁ"r&gﬁ. and sakuntula 5-21, FERRAERY:
AEAIPTRZN. BT cte, Though thou wilt
not personally enter still thy reflected body will
necessarily do as both being transparent. Aiw§
~And as entering its water is to be a mattor of
necessity to thee, thou wilt not disappeint her
by thy indifference.

Verse 41, The river here being compared to a woman,
on the point of having sexual intercourse with
her husband, every epithet is applicable to both
the river and the woman. @A in the case
of the cloud, “hanging down’ for taking in
water ; in the case of a lover, (sleeping) resting
on the hip of his beloved. The fourth line is
SHFAGAE vide note verse 3. wiRwEgaTy.-

Question of nppeal, The angwer being ¢ no ong
eto’, ‘
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It is & well-known fact that the earth smells as
well as exhales a sort of good smell just after
the first £all of rain when it is quite dry by the
sun, @mAE is used in a peculiar sense of ¢ nose’
here grdtcy-Nostrils, 247iMR-a mode of ex-
prossion peculiar to the author, To MR having
for its first syllable g1 i. e, to ¥ mountain
Fgac-A kind of fig tree whose leaves and sticks
are mostly used for religious purposes, Hi¥ai-
@f-will gently fan thee.

Verse 43. &<, he was also called Kartikeyn by his

being reared by six Krittikas, Ho is the Mars,
or the god of war of the Indian mythology. He
is the son of Siva, (but born without the direct
intervention of a woman), Most of his epithets
havo reference to the circumstance of his birth,
Siva cast his seed into Agni who had gone to
the godin the form of a dove while he was
enjoying Parvati’s company. He being unable to
bear it cast it into the Ganges, It was then trans-
forred to six Krittikas, when they went to bathe
in the Ganges. Each of whom therefore conceived
and brought forth a son. But these six sons
wore then mysteriously combined into one of
extraordinary form with six heads, twelve hands
and eyes, According to some the seed was
thrown into the thicket of reeds hence his names
Sharavanabhava, Sharajanman,” - Heis said to
have pierced the Kraunchs mountain, hence his
name Kraunchadarana, He was the commander
of the army of gods in their war with Taraka,
a powerful demon whom he vanquished and
glew, hence his name Senani, Tarakajit, Ile
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is represented as riding a peacock.  After
killing the demon he is sapposed to have fixed
his abode on Devagiri at the vequest of gods,
for his Dbirth compare Rughu 2,75, awGREaadr
aAgARTa.  also Kumar 9. 15,14 gauda

JEAFANC) GACHCIAAPACT L I&eT  FAMIATaT,
sfEale  NfRAg | SR,
AR AAGIEE U @A eriicar-
@AY U ATFrER-Aoa aefder © g
sarAar-changing thy watery form to that of
flowery one in consequence of thy power to
assume any form at will, vide verse C. @i
g adt pertaining to aig1 (another name
of Indra) because Indra is the lord of the army
of gods, he being the ruler of heavens. angiR:q--
FfAREANIRPT-surpassing  the san. T@igar: ote,
these two lines will be clearly understood from
the note above on Skanda c.f, Rughu. 7.1,
ERAgFaraAgaT, The army of Inddra
was to be protected from the violence of the
demon Taraka, and with this object Siva put
this semen virile into the mouth of the fire-god,

Verse 44, sdiAc@m@-having various colours in circular
forms, cf, vikram 4.4 ATFQAFRAREAC ete.
FASII@RIE may be an  adverb, or an ad-
jective qualifying #%. In the former case it
would mean FAPHEEAAIATYITH-Woars on the ear
80 as to make it in union with lotus-leaf; i. e,
wears it with lotus-leaf, In the latter case it
would mean gi#ugeid wears on the car fit for
(or accustomed to) & lotus leaf, i, e, wears
feathers on the ear instead of a lotus leaf. Therg

is another reading gawagm@@ which mean® ?
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the ear disregarding the lotus leaf which would
be better taking her parental fondness into con-
sideration, EXRICARF(-Siva always bears the
crescent moon on his head to allay the afilicting
pain caused by his taking into his stomach the
deadly poison (Fw%z) when it camé along with
wonderful things from the sea when it was
churned by the gods ard demons. q@E&F: vide
note on &g verse 43, sfizyEnr-by its echo from
the mountain, (fgor—echo),

Verse 45, qr@pia-born in the thicket of reads, For
Skanda’s Dbirth vide note verse 43, 39 when
compounded with the words §, @: sFa:, 9K,
W, 94, MH, FA, @, digsr becomes I-RAAT
lute-player. @fna: etc,~The Shidhas will be
away from thy path for foear of their lutes
being spoiled by the drops of rain, sFfémma-
Having gone a little further, ghtaTa-(geHy is
the name of a fabulous celestial cow supposed to
yield disired object,) its daughter-cow in gener-
al. a@-Killing especially at the time of
sacrifice,  &digal ao@i-Transformed into a
stream, assuming the shape of a stream, cf,
vikram, 4.28, FfwiEFTTYIRETTEAROEL (FaRa—-
The name of the king of Dashapura, He belong-
ed to the lunar race and was sixthin descent
from Bharata. He possessed enormous riches,
but he spent them in performing grand sacri-
fices. So great was the number of animals
slanghtered during his reign both in sacrifices as
well as for use in his kitchen that a river of
blood is supposed to have issued from their
hidesy which was afterwards, appropriately called
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wiwdl, ity 9@ G@Fadrfteai-which is nond
else but the fame of Rantideva that
has assumed the form of a stream on the
earth. The name of this river is wfmadl, See

note on Az,

Verse 40, Tho view as seen by the celostial beings
at the time of clouds bending down on the river is
described here. It wonld appoar to themlike a
continuous string of pearls haviog a supphire in
the middle on the neck of the earth. IFA¥Aq:
~Those that could move in the aerial space.
g%~continuous, unbroken, )

Verse 47, aRri¥a-Developed. cf. Rughu, 324, adtyra-
iiafaifirda. DBuat the ordinary meaning ¢ Fa-
miliar’ would also suit here though this gives
a botter sense.  FWIIC:-FPNHACIy-Black-
antilopes.  F=zZNgUAYFKsitgsm-The comparison
here is very exact, and beautiful, eye balls are
compared to bees and the eye to %% flowers.
As the bee following the Kunda flowers tossed
by the wind to aud fro appears charming as
sitting in the middle part of the flower so by
the tossing up of the eyeash the eyeballs in
the middle of the eye appear besutiful. &=
flower appears to be n very favourite one with
our puet he makes mention of it in thi4 poem
in several places, cf, 1L, 8, 0, also Sakuntal,
519, for similar idea. AT @H 79 @PR-
ig A7 g qgn.  svRiag-Thy form, qift-
gia-Making an object, azrgr-North of Avanti
on the river wi{ngdt perhaps the modern Dho-
lapur-gg-woman in general, it also means a’
young yoman, & daughter-in-law and & wife,
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Verso 48. samad-The region between the two celestial
' rivers H@H and gagdt north-west of Hastinae
pura. s(af-Shadowy form, FagyRya-Indica-
tive of the battle of heroes, gyF-means either
battle or destruction in the battle, wo might
either take it to mean ¢ the destruction of heroes
or the battle of heroes, cf, Sisupal. 1, 75.
TMAFIARAYT:, also, Rughu 1. 58 spgeyi-
ARRYTR:, Vikeam 2 14, gemoaiegd. seonag
F@-Belonging to Kurus, here Kurns means both
the Kauravas, and the Pandavas. 7€l was
the particular bow of Arjuna. - F&EF-An
extensive plain near Delhi, the scene of the
great war between tho Kauravas and the Pan-
davas (%%-is the name of a country situated in
the north of India about the modern sight of
Delhi).

Verse 49, dfidamiwm -Rewati was his wife and sim-
marked with the sign ; hence resembling. cf, IL.
23, q,é“ﬁ'i#i'l‘lﬂi. Wine is always compared to

the eyes of women by Sanskrit poets by their
having common quality of fascinating the hearts
of men, and the mention of Rewati is for the
purpose of making it more fascinating as the
oyes of one’s own beloved aro more attractive
than those of other women, wryft-grrTIgE:-
Returning from the battle through his love for
both partics, Balarama dit not take part in
_ the war botween the Kauravas and the Pandavas,
and the poet attributes this circumstance to his
love for cither parties and not to his cowardice,
cf. 32, ryfleapmAni@®: ete. sipr-Lit; ap-
proach, hence enjoying, a;ﬁét—Aploughboater'
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another name of Balarama, the elder brother of
Krishna, 1Te was the seventh son of Vasudeva &
Devaki l:ut was transferred to the womb of Rohini
to save him from the cruelty of Kamsa. Heand
his brother Krishna were brough- up by Nanda
in Gokuln. Ile was very powerful and he was
attached to the Kauravas, as Krishna to the
Pandavas, but in the great Bharatiya war, he
sided with peither party. He is represented as
dressed in bluo clathes (Vide Supra, Verse ¢4.)

Verse 54. s7@s-Name of a sacred place and the hills
ndjoining it near Gangadwara cf, &3 FT@S AW
imgRsRa u ABuF-Lord of mountains (is the
Himalayas), @w-Name of an ancient king,
son of Subotra, who adopted the river Ganges
a3 his daughter, The river Ganges when
brought down from heaven by the austerities
of Bhagiratha, was foreed to flow over esrth, to
follow him tolowor regions, In its course it
inundated the sacrificial ground of king Jahnu
who being angry drank up its waters, But the
gods and sages and particularly Bhagiratha
appeased his anger and he consented to dis-
charge those waters from his cars, Hence the
the river is regarded as his daughter and iy
styled siFefl, st -a-a7q-gan Af@t &e, cf,
Raghuvams’n Sarga 8, S’loka 95, wiaag@nigl-
qrAaRR-§a1¢ was the nameo of a king of solar race,
He was n son of Bahu and was called Sagara,
because he was born together with gara (poison)
given to his mother by the other wife of his father,
By his wife Sumati, he had 60000 sons. He
puccessfully pexformed 99 sacrifices, but when
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he commenced the hundredth, his sacrificial horss
was stolen away by Indra, because success therce
in would have given the king the seat of Indra
and Indra would have been displaced and car-
ried down to Patala, Sagara thereupon com-
manded his 60,000 sons to search it out. Finding
no trace cf the animal on earth, they began to
dig down towards Patala and in doing this they
naturally increased the boundaries of the Ocean
which was therefore called Sagara, cf, Raghu.
vams'a 13 @f, 8 i, ghiaaafi: SHFARG WEs q5-
MAFGT « agdgdinageary: O :Geioidfuda: o
moeting with the sage Kapila, they rashly
acused him of having stolen their horse, as &
punishment for which they were instantly re-

duced to ashes by that sage. It was after
several thousands of years that Bhagiratha suc-

ceeded in bringing down to the Patala, the
celestinl Ganges to water and purify their ashes
and thus to convey their souls to heaven, hence
the Ganges was as it were the flight of stairs
for their souls to ascend Heaven, Hfamasgiosat
(-39 =r-wrinkles over the eye-brows) frowns
on the face of Gauri, out of jealousy towards
hor cowife, Faagomatd &c. who as it wero
cowed down her husband by her pulling him by
the hair with her hand in the shapeof waves,
cf, Venisamhar 8. 11. 29, Same: GIHRIIIH

o also Kadambari 8, 77 cgaraer:. It is said
that the Ganges would not come down on the

earth, cn the ground that no one could bear her
force while falling down, Then S/iva consenting

to bear it, she fell on his head from heaven;
thenco issued fowrth through the mountain
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Himalayas on the earth and then went to
the Patala, cf, Bhartrahari, 3 44, @ wef #alfa,

Verse H1. &7 gAigat-hanging down in the sky by the
hinder half and the fore half touching the river
to take in the water. 3rqEiqaa etc.-The water
of the Yamuna is black while that of the Ganges
is white, consequently the Ganges when it
unites with the Yamuna at Allahbad, acquires a
sort of beauty by the admixture of these colours.
The poet means to say that the Ganges will
acquire the same beauty by the dark shadow in
it, only difference being that of place which
shall not be Allahbad in this case. This
appears to bo the poetl’s very favourite idea, cf.

Rughu 6.48 SRy 1A AFTEGaFHA R,

Verse 52, From 52-56 the poet gives the beautiful
description of the Himalayas, which appears
to be his special province. cf. Kumar 1.1-17;
ayeiq is irregular Pr, P. from a3y to sit, by aq
is moant FGRAWH(-musk-deer, otherwise the
prodaction of musk being impossible, i~
musk, PE-PESTERRK  pA-any object from
which a thing springs up hence source. RAga-
AT TR 17797-The remover cf, Rughu. 6,51
apaier  SPTgSRREAITT DSTARREEER.

Verso 5. ®es-A kind of pine-tree, wa{-a wild cow
whose tail is used as a fan cf, Kumarasambhava
13, cof. Kumar 10, Ruff@at a@zmomm,
STTEN AT ARUETEEAIIFEAFT  also Sisupala-
vadha 4-60, s c-Tail collected in a bunch.
S (AR TAATE - SAA AFEITATHT FS TR
~Having for the fruit the allaying of the

e e e
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affliction of the distressed, The fourth line
is apfi=1ceard vide note verse 3.

Verse 54, Fo-A  fabulous animal said to have 8
legs and to be stronger than a lion, w@hpma
geg:-might jump and the result of which
shall De only the mutilation of their limbs,
gae-abundant, The word #t# is used both in
mas, and neu. and F& in fem, in the same
genso, &y etc is anrfiwat=yra vide note verse 8.
Far is also a question of appeal, the answer
being ¢ all’ such are the objects of contempt’,

Verse 55, (@g:~Asemi-divine being supposed to be
of great purity and holiness and said to be
particularly characterized by eight supernatural
qusalities called Siddhis, it also means inspired
sages, the latter meaning is preferable here.
seor-means ‘limbs as well as ‘body,’” here the
Intter meaning is to bo taken, Ganas-vide note
on verse 37, HEY @waged-will be fit or ade-
quate to; words having the sense of quy@ (fitness,
gufliciency &o.) govern the dative, cf. Sakuntala
5-8 Hway tgong.  also Vikram 3.1 qyrdcagew:
FeraRyaw. oud Kumar, 8,44, @mimereny

Verse 56. #m®-A species of bamboo. Hyc-agrecbly to

' the ear; @&w-In harmony with (the sound
produced from the bamboo),  There is also
another reading gomm:-which  would mean
¢‘having sweet voice, FIi-FuEiEARIRELE-

. Three cities of gold, silver and iron in the sky

‘ air and earth built for demons by Maya, (These

gities wero burnt down along With the demons

oy B e
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inhabiting them by Siva at the request of gods)
when masculine it also means the demon pre-
siding over these cities cf, Kumarasambhavya,
748, gd: gllaMAAEATAAT  qA Hifia-
gl ifid-consert, music. 3 -materials,
apparatus, i e. thy sound will complete the
apparatus of consert,

Verso §7. sqazn-azenedii 37z8-adverbial compound,
€agIc-Entrance or gate for geese going to the
lake Manasa, vide note on verse 11. for it
is supposed that the geese on their Wway pass on
through this entranco, Jqia-yy is the nameo
of a sage or it is another name of Jamadagni,
and yqi¥ is the namo of Paras’urama, a
celebrated Brahmana warrior son of Jama-
dagni and the sixth incarnation of Vishna,
While young, he cut off the head of his mother
Renuka at the command of his father when
none of his other brothers were willing to do
80. Somo time after this, the king Kartavirya
went to the hoermitage of his father in bis
absenco and carricd off his cow, on returning
home Paras’urama fought with the king and
killed him, ITis sons on hearing this became
very angry and repaired to the hermitage and
fiuding Jamadagni alone they shot him dead ;
when Paras’urama, who was not then algo
at home, returued, ho b:came very much ex-
asperated and made the dreadful vow of ex-
terminating the who'e Kbatriya race, He
succeeded in fulfilling this vow and js said to
have ‘rid the earth thrice-seven times of the
royal race,” Ho wag fterwards, defeated by
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Rama, son of Dag’aratha, though quite a boy of
sixteen, (Seo Raghuvams’a 11. 68—91). He
is said to have at one time pierced through
tho Kraunch monntain being jealous of the
might of Kartikeya. cf. Gitagovindn I, @Gas-
Ay SEEETd G 9T e &
FAAITAAET T sadmee W He is one of the
geven Chiranjivins practising penance on the
Mahendra mountain. #is9-The name of a
mountain supposed to be the grandson of
Himalaya and said to have been pierced by
Kartikeya and Parag’urama, URATIEH-As
Parag/urama is supposed to have pierced it
and made a hole, it is naturally the preser-
vation of his fame. @IaATATA-As thou wilt
bend lengthwise to enter that hole. @~
The namo of a celebrated demon, He was
‘Virechana, tho son of Prathada, ho was very

powerful and oppressed tho world vory much,
They therefore prayed Vishnu, who descended
on earth as a son of Kas’yapa and Aditi in the
form of a dwarf; he assumed the dress of a
mendicant and haviug gone to Bali prayed
him to give him as much earth as he could
cover threo steps. Bali who was noted for
his liberality unhesitatingly acceded to this,
apparently simple request. But the Dwarf
goon assumed a mighty form and began to
measure the threo steps. -Tho first stop cover-
ed the carth, the second, the heaven ‘and not
knowing where to place tho third, he placed
it on Bali's head and sent him and all his
lozions to Palala aud allowed him to ba its

(=}

raler, Vishnu is said to still guard the door
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in Patala. Ho is one of the seven Ohiran-
jivins, of, Raghuvame’a 7. 35, afmRet B
&4 F0KY qRRAZNY:  AgAF-subduing, punish.
ment. cf. Raghu. 9. 6. s/aai AynarmaRdegady

Verse 58. Z3g@ is snother name of Ravana, a cele-
brated demon, king of Lanka and the chief
of the Rakshasas, He was the son of Vis'ra.
vas by Kesini and so half-brother of Kubers,
He was called Paulastya as being the grandson
of Pulastya. Lanka was originally occupied
by Kubera but Ravana ousted him from it
and made it his own capital. He had ten
mouths, twenty arms and according to some
four legs. (see R. 12, 85 and malti,) He is
represented to have practised the most austere
penance of the god Brahman for 10000 years
in order to propitiate him and to have offered
ouo head at the end of each thousand years.
Thus be offered him nine of his heads and
was going Lo offer the tenth when tho god was
pleased and granted him immunity from death
by either god or man. On the strength of
this boon, he grew very tyrannical and oppress-
ed all beings, his power became so great that
even the gods are said to have acted as his
domestic servants, He conquered almost all
the gods of the day, but is said to have been
imprisoned by Kartavirya for some time when
he went to attack his territory. On one
occasion, he tried to uplift the Kailaga moun-
tain when S’iva pressod it down so as to crush
his fingers under it, Ho, therefore hymned
‘?'iva for 2000 years so loudly that the God
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gave him the nime Ravana and freed him
from his painful position, Vishnu descended
on earth as Rama, the destroyer of this
demon, Ravana carried off Rama’s wife while
he was in a forest passing the years of his
exile, and pressed her to become his wife.
She remained loyal to her husband and afier
a hard fight Ravana with his troops of
Rakshasas was hilled by Rama, Bzymiardong
~on acoount of his possessing orystal form
being made up of snow. cf. Kumar 9, 40.
AT TIERRENR REgERiaTe &
(gods were called Tridashas on account of
their being 83 in number.) tflaA-Laugh is
always considered as being white and conse-
quently the poets imagine that this Kailasa
mountain is nothing else but the laugh of
§iva collected into a heap.

Verse 59.  Iwrgaifti-look up te, expect; see post 23, Raa—~
oily, greasy. cf. post 18 ; Malatimadhava 10, 4,
AAtaq-collyrium made of many pounded in-
gredients. cf. Sishupala 12. 68, yav: @@= A=-

" sqq qoat gUIEd. also Ratnasanhara 3. 5. 8z-
pierce, section, cut. (cf. Kumar, 1. 49. gagw=3-
T also Raghu, 12, 100) geuq-vide note
on A verse 52, [(EMa-steady (cf, Kumaxz,
J. 87, 2,59, sAredragd §ARAMAA AT: U Baghd,
2, 22, 8. 17;) This is a‘ha?gyﬁq‘qm.

Verse 60. yemadRar-Having kopt the serpent-brazelet
aside (to calm the fears of his wife), S’iva
is represented as wearing serpent ornaments.
(Gitagovinda 6. Bhattikavya 8, 22.) Hwia-
Name of Kailasa, heing supposed that itwag
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created by gods for the diversion of S'iva,
 along with golden mountain, Mandara and Gan-
dhamadan, cf, eTE: FAWRY A= R Ko
At AN eEReEg () -
B. C, &9 Gl: 383-to whom support was given.
qEer-going on foot, gRWRIARY-Might .be
strolling, ifi-wave, #@-arrangement, There-
fore supifie-is the arrangements like wavy steps
for %3 in this sense see post 19, Raghu. 13, b5,

FFAWANRETATAT AR LA,

Verse 6. weagRETISITRG-ASIAIHIMA BT W
sgi &g &1 B. G, (x@w-point. s&gT-Striking)
that shall have ejected water by being struck
by the points of bracelets (on account of fric-
tion). TTUNT PEATARA-T-ILMU a_i TJeA (O

. RYujEA )-state of being shower-bath-room i, e
will make thee serve the purpose of shower-
bath-rooms,  Aig-Release. wyiatvueg-witesqea— .
obtained (by them) in hot season, Rrriars
~Being engaged heart and soul in sports so a8
not to mind anything else. fi-ft substitutes
2y for 7 optionally and takes Atmanepada ter-
minations in the causative if the effect is pro-
duced by the agent, here in the absence of effect,
it takes Parasmaipada and also augment 3.

Verse 62, Fiww gng@uediavema-g@ qZanfift
gia—Verily giving delight to the Indra’s elephant
at the time of taking water of having a screen
over the face (Juav is another name of Ytad,
Indra’s elephant) Rf%g-To enjoy, governs
accusative, The mountain Kailasa being your
natural friend, you would be quite at home there,
Natural friendship (attraction) exists hetwea
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the following objects:—The cloud and the moun-
tain, the lotus and the sua, the ocean and the
.. moon, the peacock and the cloud, and the wind
. and the fire. The poet here gives the result that
the clouds are "attracted by mountains withon
giving the cause for which vide appendix A.
from 58—62, The poet gives the fine descrip.
tion of Kailas for which cf, Kumar, 9, 39, 45,

"Verse 63. smgif-which means summit here has also an
implied meaning as lap, because the g is com-
paring Alaka to a woman sitting on her lover’s
lap. @@ipnEgESi-has also double meaning 1st
with her garment in the shape of the Ganges
dropped down, 2nd with her white garmen
dropped down, 3ji-The river Ganges most
sacred in India (cf. Bhartrihari 2, 10,, Raghu,
2, 26, 13, 57.) vide note on verse 54 iy is to
be taken in the second case to mean ¢white' from
the waters of the Ganges being white, 7K 3
~At the approach, i. e, at thy approach or
rainy season. [AM(-has double meaning, ‘as
applied to Alaka having seven-storied-house’ as
applied to ;fHt ¢ free from pride.’ The com.
parison is very exact and striking here, collection
of clouds is compared to the hair of a8 woman and
the shower of rain to pearl strings with which
they are ticd a-Name of the capital of
Kubera, the lord of Yakshas on a peak of the
Himalayas above the peak of Meru, cf. Infra 7,

W ER AErEnfy »f wioaafoRy degd
| oIsY 9SRT: |ArE: |

L .
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In this verse the lofty places of Alaka are
compared with the cloud, So that each attribute
that the cloud possesses is shown to have possess
ed by them, as, lightning is compared with
women, rain-bow with pictures, the sound of the
drum with the thunder, inward water with
crystal floors and the loftiness of the cloud with
the height of palaces. awfsgr:—arEIfsE=AiTT-
PuAtgudidst-whose tops reach the sky.
Houses of gods and kings are called palaces.
Riy-agreeable, charming cf. Raghu, 1,36
fifiGatn,  Uttaram 2,14, 528, RWR:
In these particulars of, Infra 1. ga@g-to match.
In the first eleven verses of this part the poet
gives a lively description of Alaka, For a
similar description. see Kumar 6.37-46.,

fomme -Bord w99, lotus taken out of sport,
c. Kumar 684, Hemweqai®r ormme adft and
Rugh, 6,18, a@zw-strung or put together
of. Mrachakatika, SoargRz Madrarakhas 3.
siogAat Mat @1zag, Kumar 3.85, wem@aean
qRzn for aFAsft:-There is another reading
aiAas: The beauty of the face (has become
pale etc) but to keep harmony with &y, @R
ete, it is better to take ayFsfl: Am-young, fresh .
lotuses are produced in autumn, jasmine flowers
in winter, lodhra flowers in spring, and Kadamba
flowers in rainy seasons consequently the pre-
sence of all these flowers at all times shows the
ever-presence of all seasons in Alaka on account
of its being the land of celestial beings,

cf, Kumsr 6,37-46,
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Verse (o). This and the following verse seem to be

interpolated. sgtar:—swar #fiar Qat /. whveaTA-
FATHCAIY appos. com, JFry-pervasion, spreading.
cf, Vikram, 2.6 sydir raanfga afigRrodi g,

Verse (f). RIW-the namo of Kubera, as well as of

Verse §.

Verse 4,

rich yakshas figqesg gt An-cf. Kumar 6,
41 RairdiaRag o

f@Afr-may either mean crystal or moon-
stone either menning being appl_icable here,
sfifdg-star, wrr-reflection. SEEANT. ITAr W@
ggana.  This indicates the. neyver fading beauty

‘of the drinking saloons cf. Kumar 6. 42.

ge-The skin of the drum i, e, the place where
it.is beaten. UARS-TA:—wHqEg—having for its
end sexual pleasure i, e, giving additional
pleasures ts sexual enjoyment, in consequence
of its being taken. - Mallinath takes {we the
name of the wine, ;q;lxi\f[(mﬁg-m AAREAd-
wftfeg—-Resembling thy thunder in sound cf,
Kumar 6,42 g% &1 I9609aAY | sdi@st
ARRRAIR qgagaeam U :
smemiyan:-shows how beautiful they were as
being oven solicited by immortals. srgazeet
-AzeqEHY argag Adv. com, ¥fAE Teelagazdl:
asi of. Kumar, 6, 5. sysRmagemmis:-
-FTROTARAY  gRHRIm{-concealed by
putting handfuls over them in the golden
sand. This play probably consisted of mak-
ing heaps of sand by handfuls and concealing
under one of these heapsa jowel which was
discovered by another person who does not
know where it i3’ concealed; FTHAHA-may
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79

either mean gold like yellow sand or sand
mixed with golden particls, This and the
following were the country sports played by
young girls, UTERE-ET®, JHTAE, A<T%-
=wewy:, and some others. of. Kumar, 1,29
AR AR [T SEAgARA eto,
yAya-Tremalous, f{{gsy-Knot of the garment:
that is worn: Malati, 2. 5, an®a-To pall
aside, of. Kumar, 7,58 ayqagan&y gi-powder
of some perfume. {FFRaHTMAR-Do not produce
their desired object ; ordinary lamps would be
put out by throwing powders at them but as
those lams consisted of light of jewels, cannot
be put out by this means, hence their effort was
useless, ¥imzT-Being at a loss what to do
through shame.

%3-Guide i. e. one who impels, urger. aymny:~
highest story. an@eymigiaygarr-Defiling the
picturcs, Jimreger:-Touched by foar, aﬁlt—Muss.
stream, (Here i3 also an implied idea of a para-
mour having illigal admittance to his beloved
who returns from private (secret) exits aftor
defiling her chastity and whose limbs at the
time of returning are contracted through fear) ;

;F?lﬁr( eto.-cf, 7r7: 3, 61. ARy:-AMtEETa @ L

A THASAT:—~(q=geNS is the net work), hanging
by the net work, A@THIRAANY—T16 AwErTMT-
A3k @:—clear by the obstruction from clouds
like thee being removed. A may bo taken .in
tho sense of gy =gTa-Take away, remove.
G EOTSRAREAY-F Rl -1moonstones 0ozing away
visible particles of water (w-xWwis supposed
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to ooze away under the moon) of. Uttaram 6,
12 FaReRRCIR AT 4ZH: also Bhatrahari L21
Malati, 1.24, '

Verse 8. B{AIWFIT—3747AT: 80 als0 SPY-RPARFA-TIR AU}
%Ni? A S-having sweet or agreeable voice
(from gsv-to please), “WAIETH, AITAETE TTel
el 3w WA, Yrw-The name of the
celestial grove, another name for vy, the
pleasure garden situated outside the town of
Alaka, cf. Rughu. 5-60 o gy Sqcaseumd-
TeqoMATORTIY  sTftam-being  panegerised,
cf, Rughu, 2.12.gymEg=Smay: @f¥ &@foae
gig@am: agemr-Engaged in  conversation.
(affta~Enjoy. cf,Rughu. 6.34, sfemanaae
néiNrz-also Rughu 12.1, 451; 6.,50; 9.36; 18,
60; 14.80; 18, 8, also Kumar, 1.29, & RwE-
At a<d u

Vorse 9. si\@g-Flurry in walking  fjeqrseiq:-Rsqs
may mean gold lotuses, or gold-like yellow
lotuses, as FAR@Far in Verse II. 6 gyFz-piece
of tender leaf. ¢33z & mAm= were the ear orna-
ments of woman in old times-gw wr@-perhaps
means collection of pearls strung together that
is worn by women in their baid of hair a
chaplet.  S-ARPA Ay-Nocturual, wFsh-
lustful woman that goes to meet her lover of
her own accord or being requested by her lover
to the rendzvous generally called syFgneH.

Verse 10, &1 moans the god Siva who is a friend of
. Kubera and who is supposed to have fixed

his abodo there outof affection for Kubera.

8”E-in person and not ag an incarnation.
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wZugsaa-having for its string the rows of bees.
2o @ Fged. of. Kamar., 4.15. sifddfc=x
TR PR Wqat QAT Aard TR W
When Capid had gone to interrupt the con-
sentration of Siva, while practising penance
on tho mountain Himalaya he was burnt
by the god Siva by the fire of his third
eye ; then he was propitiated by gods; ever
since Cupied has remained without body ;
cf. Kumar, 3.71, 72, aq:qem{iftgga=i aiﬂgm-
WYEW 7 | G aEndaeT ewg: e
fAmuE & KT g §ea Tz @Reat wha
arERREARTT Serrdagd WAt and con.
sequently he is said to be afraid of him.
gpiitaqg-By tho ocasting glance accom-
panied by the knitting of the eye-brow. cf.
Dagakumar. page 2 RASETAYL:-RNAT o1
& AY 3y :~fruitful affections towards their
mark consisting of lustful persons, meqie:-
His work (the work of cupid). sgwfar oto.~
Amorous plays of a skilful woman serve the
purpose (do the business) of the bow.

Verse 11, Tho reason why wine is given here in the
list of decorations, appears to be thatit pro-
duces a sort of charm as decorations do by
teaching to the eyes amorous plays. gwiyé—
Lit. means opening of flowers, i.e. when the
filowers are opened, they become fit for use
T comes from g&w-to dye, TzaasAT@ATH: There
aro four sorts of decorations, lst That to
be put on in the hair such as flowers, &o,
2nd. on tho body such as ornaments, gar*
lands etcs Srd, to be worn suoh as dress.
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and 4th. ointment, such ag of sandle powder
eto, All these here in Alaka could be pro-
cured from the desire-yielding tree alone.
#5794:-One of tho trees of Indra’s paradise
supposed to yield all desires, This was one
~  of the fourteen valnable thinge churned out
from the ccean, It is also otherwise called Rezx.,

Verse 12, wmg«twi-The word a¢ is used in Masculine
in the plaral only, cf. g&=fimer: Mudrarakshasa
I weRusrae e g AeEhE: ; Nai-
shadbaoharvita 2.74. The termination ¢® ap-
. plied towords showing direction in the sense
of mearness governs the accusative and the
ending 3 of the noun is dropped before it as
augfgiadorar-To the south or east of the vil-
lage (in the vicinity). There is another
reading UmIgH-to justify which, we must
take 3W(W as an adjective qualifying ol
meaning ‘gate way which is sitnated to the
north’-s@Elr-sramAZIESTn  §OR 9F4Een-
which was as beautiful as the rain-bow on
account of its being made of coloured crystals
add being very high so as to touch as it were
the clond, @ Faaq:—adopted or considered
as a son, a3k is also put at the end, some.
times in this sense, cf. §$Y T gAFAR: TRAWTET
(weri) S’akuntala. 4. 13, @ a@aRTRa:-Bent
down by the clusters which could be reached
by the hand, i e., its branches were so bent
down as could be reached by the hand. @Wa®-
Bunches or clusters. cf, Bhartrihavi 2. 108,
FgrEaEels, Raghu, 13, 82, gt qernaaaraawt
TANRARTRIETAE, o
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Verse 13, muwmiireraz@urmmi-Having & stair path
constructed of emarald stone. FTFATNH may
be an appositional or QGenitive Tatpur.
compound : AEA WIRHA or AERY AN
Ad-AR wa—73gai:-» kind of gem produced
on Vidura mountain. ¢f. Kumar 7, 10, @=gi3-
TRemes@ag &e. S’/ishupal. B, 3. 65, Ry~
glossy, cf. gdda 18, 89. @Rree-Thero is
another reading @g#d (far) but as FFw is
situated on tho Kailasn mountain, it is better
to take &ffew. AmMRNI-Even on seeing thee,
It was the general snpposition that the geese
having passed 8 months elsewhere repaired to
Manasa lake when the rainy season seb in on
account of the waters of other places being
turbid in that season, while that of the Ma~
nasa lake ever remnining clear, Therefore
by putting 31 the poet seems to mean that
even when they see thee they will not think
of going to Manasa as the water of the lake
remained equally clear in all seasons Sq@EYH:—~
aquEmys 9@ B. C. amar-To think anxiously,

. Verse 14, dga-fence. AziR=ar: AT A, i. o., A7 lia-
as he is the pet of my beloved. wtordwaI-
Frightened heart, frightened because the re.
collection (though it is of happy circumstance)
would bring along with it sorrow (at being
separated from such an object as the pot of
his beloved). wwita a¥F—wRar aRkq & B. o
One possessing flashing lightning. Here the
cloud is compared with pleasure mountain
his natural colour resembling that of the sap-

phire on the top lightening with plantain trees
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#rraaR-I am reminded of no other than
love, i, . thou appearest so very like him
that Itake thee to be another pleasure-moun=~
tain, This is #poMEy a@mRK which is thus
defined. @FWMPE—RERERIY=qd-remembering

some familiar object by the sight of a similar
objeot.

Verse 15, twiim-Read As’oka, There are two species
of As’oka, the red and the white one, as the
reason of putting ¢# appears to be the excit-
ing of passion. of yEARCHAAACHIR T
TR Jdiesgerends: « This is said, accor-
ding to the convention of poets, to put forth
flowers when strnck by a lady with her foot
decked with nglmg anklets. of. argawa: w-
AIGH R oo co0 oo T AT oot
Kuamar. 3. 26, Raghu, 8. 62, Malavlkagmmltre.
8. 12. 16. srggMawnsis eqaaar &o. wsrasy Lo,
&ac-A kind of tree, said accordingly to the
convention of poets to put forth blossoms
when sprinkled by young women with mouth-
fuls of wine, of, agm: @yize@wq (@=FAR ).
For, the conventions of poets for different trees
to blossom by different operation. cf. qIRTUwM
EMFRACRGAN RamRsrnat Son Qg gEsa:
R %S WYUITEFE AR A ZHGEAE TR
L L0 T C BT (L gm&araﬁ‘m I
~hedge. #Tyft-a spring creeper with white fra-
gront flowers, cf. 8'akantala. 3, 7. giearaRa-
AT AEARBYAISAGR, qAOMAT AT 7GA QT @
#ydt. 9% and sr=q:-The one and the other.
Fody and wywEE goes with both eryiw and
a§®, I am desirous of both and each of them
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for either of the two with me. Zjgz-The desire
of plants at the time of budding. It was
supposed by poets that when any particular
treo did not bear blossom at its proper time,
it would do so by having fulfilled its looging
for which see above note on 3% and &ac,

Verse 16 wi?w wom-erRaqar Famaer: @ B. comp.
Having a crystal base. sragf¥-ararda®:—perch-
ing rod, groies Rec-Qrrff-of gold, sRaMfEz-
ronstracted with emeralds at the base amfA-
N&-not grown very eld i.e. young. [Rrameq—
bracpelets (boughs) producing jingling sound
Hleara:-peacock-aprara—oocuies wich. #ff, &
amd ag with 3§ govern the accusative of
place. cf. qirmarnare, Ragh. 1.95 @&wasma-
W@y~ Vikramorv., 5.  SREEATARIINE
Mudra 3, wrrRmRrRgaai@asg. Nalavikayan
1. From awnmt (12) upto the end of this
verso the ( 3T ) figuro of speech is (3g~Te-
&1t) which is as follows, SNANTENR TN
J=qR | ggNT gEgaEit GEar Hild WA W or another
definition 3gF a@T: HI=AEAIEGT (a figare
of speech which describes supermundane
prosperity or an action of one that is great
collaterally with the subject in hand, and this
should not be mistaken for MRA® (or @WHIEH)
3FK which consits in describing the past or
futare so vividly that it appears to be actually
present, ( HFIEN YA JFWA: RTH FPNRT: )

. Verse 17, @ry is used hore in the sense of * clever one.’
€57 @A~ Well kept in mind, not forgotten,

8 PRIRIR-RRFY 7R adl-Drawn In form, gig
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and a3 were two of the troasates of Kubera. .
The nine t{rcasuves were, I EE G LRI
AR &30 | 5%E FRAWId @RAPE A3 U
MASTAr-GrAr SEaeg-with faded lustre, (splen-
dour on account of his absence. gafaid ete.
srizaaa-Ho compares himself with tho sun.
&9 is cqual to daylotus qgy. aiiEg-splendour,
beauty.

Verse 18 sfig@magi:-Jingamuasa&e@-having the ob-
ject of quick descent in view. HEHATAA-
(Fen@agaagde aepma: am (reaniian)-having
attained small form. SIEQEPIH—3TIRN: JEI*
of very dim lustre. s={g-gleam, glimmer
RTINS -AYEINEgR Y, SFALTTRA-T-
WESEDET A7 g[dl, @TadReRErei-ge
AAME T AEET AT (7 (at the end of
compound only)-Resembling,

Vorse 19, EHtar-A kind of woman (according to Malli-
path,) ¥@amgeq-a woman in the prime of
Youth. Vide, Naishadha. 3,8, &is’upal. 8.36.
according to one commentator on Bhattikavya
5.18, and §'10C. of the following description. 3\d
g@wgdlvicTar  gEAAe | ATRETAT qre
EO%TF4% | It mny be taken also in the sense
of datk woman as darkness is also a sort of
agreeablo colour [@REIFI-baving pointed
teeth. In the science of palmistry it is 1e-
garded as an indication of her good luck
and the long life of her husband, The verse runs
thue,  [RAN-EAFAEIGIFTARERTAET: | G
BLinbisincieiep it 8
AASECRAT G2NE: GAED | TG ERIA gwT.
(¢ AaRER: W gm is  irregular P P from
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Y. emociated cf. post. 17. @@ SSTEPFARIA
ote. wimercfiigon This is the sign of her be-
Jonging to the first of four classes (viz. qf3t,
g, ekl AR in which writers on croti-
cal science divide a woman, The tRri@({ thus
defines her :—ARENEAT ATERGEET AMAE®
segm weEAheniR sErgier fTEEgen a%e
AqEEN R GREMT u also SRRIIEWIT AFEH
%33 | M This is the indiention of exu.
berance of passion (lust) in orotic science
sfopaesanEar of slow gait in conBequence of
thée unwildiness of tho bullocks and not
through any defect therein] EHMIRAFTHAT
hightly bent on account of.breast and not
through any defect in staturé. sfergie: Yirst
creation, ( generally persons show their ntmost
gkill in their first attempt that its success
might pave the way in the world for them,
consequently here 3yerng®: means creation
on which the Creator has expended all his skill
and not to be taken bad for want of practice,
In cxpressions like Jaf A7, yAA%Y, @sq-In re-
ference to, ¢ with respect to’ For our poet’s idea
of & woman’s beauty, we might well compare
the following verse. Malavikagnimitra, 2. 3,
&g TRFIREARE AnAarea: §RY PRE-
aqe: afdl e U AIuIonE AR qRETeE
gegAd@gd YeaE:  (yeareEg: u For asimilar
idea cf, Sakutata 2. 9, [¥F FAITAREITGALAN,
sy AW ARM eag || ErEgReRm-
wiReE, TgfraRgtagaaen: t

Vorse 20, qR@®Ti-aR@a &ngemn:a-One whose talk
is measured, whaEi-Ruddy goosai The couple
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of ruddy goose is proverbially known to be so
very fond of each other as not to bear the
slightest separation consequently separation to
them would be most painful cf. Sakuntata,
act, 4ARHY TARAMA FETITLIAIICAT TRAFIRNA
algo Raghu. 3. 24 wiMAWAIRE adwd aqFaR
AT - (S s -regrot caused by
missing anything or person. of, (YRR TEEAT
Arfigar | EwoRiy Aot apdem Az e
from e-Unfathomable, deep. T S2har Teum@;
of. Mal, 1. 15. Rfwceftyam a3yfar-Like the
frost beaten (troubled by frost) lotus. ais
used in the sense of g1 here. cf. q31. AR,

~

Verse 21. querRAteqadis-maesied A-g7 19 I@aa-B.
0. having the eyes swollen by excessive weep-
ing. (9 P, P, from {y-Swollen) Frarofuioy
(or qua)-fraAaisuly (U ) & g@ag-having the
Jower lip with its colour changed. 37y in &
compound optionally substitutes 3ft for both
the vowels when the preceeding word ends in
a vowel ; as @ offg-f{di (or¥r) &, TEywH
}laced on the (palm of the) hand. This shows
the uneasy state of mind, persons (generally
woraen) when wholly engrossed in care and an-
xiety place their face on the palm of their
h.ud aod think, SaewaRERsH-Not wholly
visible by the bair falling on it cf, Vikram,
3. 6., awggARaH=T ect, The hair not being
tied into braid, would fall on her face and thus
cover it partiallys It seems to be the custom
in ancient time not to tie the hair into braid
when the husband was away from home, It
would be tied again on tho return of the hua
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 ad. ATFECIRER-ANgECE e wfaia-
B.C. whose lustre shall have faded away by thy
following him. i.e. by thy obstruction. ~NEgu-ui
wigigat, Lamentable state, gaa-In all proba.
bility.

Verso 28. w@m-Range of sight. R~ Will fall
within the range of thy sight, i. e, will be seen
by you, gu-Presently, soon qU is used to show.
the pastas well as future time. gresull-Like
ness, MNRYE-conceiving in mind, Because she
not having seen his thin form which had become
%0 in separation must conceive it in her thought
and cannot partray as seon before when he was
in her company. Wg=®-Dost thou remember’
the lord with regret, because & in the sense of
remembering with reget takes the genitive of the
object, in ordinary sense accusative. ER-
I remomber the lord. ff:&ra@-1 remember him
with regret. The motive for regret is implied
in the words R aud @4y i, e. You were loved
by him and you could appreciate the favour,
consequently his memory must cause SOIrow in
yout mind, &EY is interrogative in form and
expresses some hope on the part of the speaker.

Verso 23. w@7aai-The wearing garment would be dirty
inconsequonce of my absence. In the absence
of their lovers women wero indiffsrent to these
things, REIFFA-RA FFEHRTHT boaring the
trases of my name, (ijy7in the sense of name
of. Naishadha 1, 80), RAcRma-Aufmf d2@-
gur aa-ag-a line of & stanza, cf. Suprs. 40,
AASAUTY 08 A-g&ITAE also Malavika, 5. 3
AudaeE fRedtagiaogRa: agmm-ﬁwﬁm
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e, The inflnitives with # dropped are used
with #9 and #7: in the gense of ¢ wishing.’
© qAYAERIx:~tears used by the sorrow on account
of my soparation, qrfyAr:~Having put into
tane, @gwfEAi-Though uttered by her (often)
consequently not liable to be forgotten. gedqm-
" Tune, intonation, the rise and fall of souuds
condacting the air and harmony through the
keys in a pleasing mannsr. cf. Sis’upal 1, 10.
TGEPTE UARST g=dAr. It is thus defined. war-
Tt SRFARIEATIeny | aesqead qraen @
—ayaw ( g=s1 and g=a'( aro used gynonimously,

Verse 24, RERARENHT e~ AR AAAweRy
~of the period determined from the day of sepa-
ration i, e, she must have calculated on the
first day of the separation the total number of
days and then as the days rolled on, she must
be deducting those days that Lad passed from
the total number of days, 2eSig g™ :~Supporta
this interpretation. She must have heaped
flowers on threshold representing the total num.
ber of days and throwing down one by one as
days passed on, The flowers on the threshold
representing the days to be passed and these
below the days passed. (T-Heaped or collected
C[anrwﬁ-‘qaiaﬂ—couuting. Lit, putting dewn by
way of caleulation such as one, two &, L pitn]
=Tho carnal enjoyment with me (not actual but
83 conceived in the mind) ; ZZAARACIT-May

 bo interpreted in two ways. &77 AR swenTmer
i, e, the plan of commencement of whicl she
had thought in mind, or gEgRRAT g
( §FEd ) geq-The preliminary stages of
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which she had already begun to enjoy in the
mind, A=rereft and sMEIRT-A are adjectives qua-
lifying & in the preceding stanzn. E it
searmiqae-Tnteresting occupations to while
away time, cf. Sakuntala, 2. 8. FrfiRaregane
&c, g% aPws waqaod sl @At aeTA.

Verse 25. @i &c. Thero appears a broak hera the
gentence Fqiieia being supprossed. But
the suppression is most touching as showing the
feelings of Yaksha by the very remembrance of
ad. The word grFr to bo oxpressed along with
the sentence FYAHA pictures to his mind the
]amentablo condition of his wife which he at
once begins to express without finishing the first
sontence, such a break we have also in Uttara-
rama, when aE# after ropeating the lines begin-
ning with =eARA anfauasd @& &c. at once
stops and opons quite & new gubject. cf. Uttara.
3. 9G. gsgi-arA-cngaged in  occupations like
those mentioned in 2 verses 92, 23 and 24.
&ac-heavier than that at day time. At
having no occupation to divert her mind to. cf.
AFi-ARR-last verse. 3TBE-TIHE completely,
grefin-The use of &g is to do away with any
doubt as to how to reach another’s wife at night
time. sfzm-swE @A B. Sleepless. @
@g cf. gar widi 9 QY AT fTRRT g
et o MCRTIDEIRIS () For the idea
of this verso o, f. Vikram. 3, 4. suai=adiahs R
TR <3 | AAAEAGAT FA TR -

Verse G. This and the following verse appear to be in-
terpolations, 'I'he style and tho ropitition of the
same ideag as ocouring in verses 25 and 26.
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clearly show this yg reqr-gw Aeyr grat-having
the same resemblance, differing little, pgfip=
Tendency, application,

Verse H, 3FAwaa-To be found out, as there would be
no lamp there and the light of the moon, would
Le covered by thee, ai%-generally means oouch
or sofa; but as we have SEMYYST in verse 25
we must take it in the more general sense of
‘bed.’ s T@T FHimeag-which is to be
loosened by the hand having untrimmed nails,
It secms to be the custom that the braid once
tied before departure of the husband was not
%o be loosened till his arrival which then was to
be loosened by his hand, the nails of which are
untrinmed while away from home, R
Single braid of hair (worn by a woman as a mark
of separation from her husband), Vide verse 29,
which has the same idea ag this,

Verse 26, Rwwaa-Bed used in separation which is
generally not a splendid one but one very wretch.
ed such as straw-bed &c.  giasoon-lit, planted
lying, aretas—corner of the rising mountain,
YSIR-F=001 a1y (A ( Aanaedidt ). arfa-
This night eannot be the same as that enjoyed
iu his company; but it simply means one
of the like sort, At AR wATqAAR
appearing long in consequence of separation,
In sorrow or when one has nothing to do, time
appears long and very tedious; while on the
contrary when one is happy or busily engaged
the same appenrs very short,

Verse 27, gédfir Thinking that they would be delight.
ing as beforo 74 ag before, as gone, withon
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enjoying @3t Through disgust @73 Eyelash,
of. Raghu 19th,11,86, 733t opened (in
the case of the lotns) and (awake in the case
of yaksha's wife), So also, qarg—closed (lotus)
in sleep (yaksha’s wife), AT eto, as she will
simply shut her eye being disgusted to look
at the rays but as excessive anxicty will not
allow her sleep, she will appear like a land-
growing lotus on a cloudy day which opens in
the sun, and closes at night when it will be half
opened in consequence of the disapearanco of the
sun and the absence of night.

Verso 28, AMAHESTRAMAI-distressing the tonder sprout
in the shape of lower lip (i. o sprout like lower
lip; For anufgen cf. Sakuntata 121 apge
@@aqan: ) i, e, hotin consequence of sorrow.
RRrdHiR-Blowing aside by tho hot wind from
the month IEE@AR-Simple (without first ap-
plying fragrant oil, ointment etc,) bathing, and
Y3FE is the sign of purity. and women in
those times must have observing abstinence from
things of enjoyment and leading a pure life in
the absence of their husband, such as not to
apply oil and form into braid the hair, put aside
ornaments and costly dressos propitiating the
deitios for the sake of the safe returning of their
husbands ete, cf, QiU in verse 29, ARTIER
Sl in 23, sERAAT in 25, w agr AR
Rrar-etc-29, and g=qapioon in 3V, a&¥g aff.
Tawawed-The hair were stiff and hanaing upto
the cheeks in consequence of simple bathings,
i€—cheek, cf. Kumar, 787. Sakuntata 6.17,
and Jisupal, 12:54, 3q used intransitively in the



94

sense of approach, come near.” FyAERAR HTEB-
FRMMA ~ TqrEREEISTEa s et — whose
entrance (scope) is obstructed by the gush of
tears, 3FIF-scope, entrance cf, (BrAr) FEFEI-
UASGIERRN. Sakuntata 7, 52, sweyme ait fawdl-

-5, 1, sfie—gush, gushing flow cf. gORiR-
agnuRy qarg : gRbRaT. Uttarra.ma3 20 also, cf,
Malati: 6 7,

Verse 29, azr: Simply tied up without fonmng into
braid ZmfEAT-without the chaplet ; sign of absti-
nence of things of enjoyment, cf. gggF last
verse, [ANRAYA — FCATE TG-Freed from
sorrow as being again able to enjoy the com-
pany of my beloved, afi@w+figra-The simple
braid tied by me on the first day of geparation
is to be loosened byi me at the end of the curse,
WY ®eg-giving pain at the root when touched
(on account of being without oil). smfRAFAY:
having untrimmed nails, This is also a mark
of purity, Many sages and persons devoted to
the service of Gods do not trim their nails till the
period of devotion is over. IjEpitM@-From the
expanse of the cheek (from the broad cheeck)
cf, Malati, 3. 8,,4, 10; 5, 11; Bh. 3. 42,86
YADTANEHT:  OFA%A-a single braid of hair (worn
by & woman as a mark: of separation from her
husband,

Verse 30. . §qeaprom G-s@apiem@ gea@-cf, Sakuntata
6. 6. rmReRIsAreaAN: Vide note on FZGM
Verse 28, qraardii-In the middle of the bed ef,
Kumar 1, 10, FGa@vaafewim; son. Kadams
bari, I5, gw@g@&T-In a quite] uneasy manner,
Repitition shows intensity; 71q: G4t ete, syyfeeearg

— o4
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vide note, Versc 1.5 wmgumyfy-state of being
compassionato ic, moved or sympatketic, 3yzle
joumr-Lit. one having the interior portion wet.
(applicable to cloud), hence ene whose heart is
compassionate.

Verse 31, whwmaga-ewigé aRma-Full of love or loving,
PAQ-In the first separation, First separa
tion would be more unbearable than the sub-
sequent ones as persons accustom themselves
to it by practice and hence feel less and less,
the more they are accustomed to it. 4&rer—
talkative, boastful. @uFPR-PUA=T: (PH-
A 7e9ag@ )-One who considers himself
fortunato-gepna:-The state of considering my-
self fortunate (7= at the end of a compound
means ¢ considering himself to be) cf. dREIT=T-
One who considers himself wise. IS ete.~Do
"not think that I swagger so through pride (on
account of having a very high opinion of myself,
w:q-alter this, substitute \Psy@-will be before
your eye; will be clear.

Verse 32, arginqac-The free motion of the outer corner;
nac—free motion cf, TgdA. 8,23, nAfzratLNT-
geixdys snd 16.20. @ARSFAWHATAR -also
Mudra. 3.5 and Ilitopadesha, 1,186, (smi-outer
corner of the eye) cf. S’akuntals, 1.24, @AxF-
TARATEC: AYA: DARAMGEIA AfAw@a-with the
play of its eye-brows forgotten on account of
the rejection of wine, of. Infra 3.11. ayrgaf-
faadygga.  Wine is supposed to teach the
dmorous plays to the cye-brows of women, i.e,
Under the influence of wind they are more

amorous,  ATAREIL-ITTRACRT Fr7q-Void
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r  of the gloss of collyrium, wZyg ete.~I have
followed Malinatha in translating this line,
taking 37/d%w in the sense of ‘ moreover,’ but

* another meaning also appears possible and more
elegant, namely, by taking ® as connecting the
first with second line and constructing the
remaining portion thus: 7y TARWEA snFarng-
faiwrd-and with the play of its eye-brows not
forgotten though wine was rejected; i.e, though
she did not use wine as a sign of keeping up
sorrow caused by separtion, her eyes were as
amorous as before, Wine being supposed the
necessary complement which gives amorous play

- {o the eye-brows, she was so, even without it,
This adds more grace to her beauty than the
meaning taken by Mallinatha for gegiear used
in this sense, cf, supra, 51, also Sakuntala,
6.9, TANIEETALG FaRal. ok @hi-
R (3¥Tid) @3 (GUR) FIIRER-Throbbing
in the above region., The following are given
the foretokens of the throbbings of several
parts of the body:—w=gFaii<s7wni W& at
wi S L IEml eviiedsRd wRagaR | AT
ghould be taken to mean ¢left eye’ as left part
of women and the right of men is considered
best and any prognostication is to be observed

on this principle. cf. appRRgadai dai Seq
g |

Verse 33, #RWTA a&mE-Belonging to me. FwoE~
waist-band knit together by pearls. "yia-By
decree of fate and §@ & AEAF—ERT HIEAA~
eUaEA dei-Shampoo with the hand, cf,
Sakuntala, §.18, 3 FMITRARIVEER, FEaR
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FOMATIAE W GEFGEHEPTNC- Yellowish like the
trunk of the juicy planlain tree or the dried
up one has not got gracefully yellowish colour
el afiRayT. [aisadiit. Kumar. 7.17. also Raghu.
6.65. fircima} a7 #&@ T Fai: 4 The throbbing of
the thigh is an indication of geiting the union
of the husband ere long,

Verse 34, esufizigar-as4 Az g@am B.c. By whom
the pleasure of sleep is got, i.e, enjoying the
pleasure of sleep. 3FarEr-Seating thyself near
her (Governs acc,) cf. Raghu, 2,24, @miR
FAEAS GOATART ete.  QIANH-A(H-3  measure
whether of length, breadth, height, size. space
distance or number, cf. also FIAEF AMIRIF~
the space of an instant, So giATF-means the
space of i@ (throd hovrs) but here a1 appears
to have been wused in the indefinite sense
of ¢ time,” Itis Babh. Com. giq:A1 79 (a time)
whose measure is 5[ i.e, for a time-ggea~Wait
upon (her), Though there seoms no connee-
tion between the first two and the second two
lines from the construction as it iz, yet it ap.
pears better to take the last two lines as the
reason for *waiting,’ taking 3@ *understood.’
That there might not be, cte. EiTTzAIRTAgI~
7g's. apps. comp. close embrace; Rughu, 18,28,
g WANC AT W IS e
AU S ISR g Jeag-one in
which the firm grasp of her arms reund my neck
will be abruptly loosened,

Verse 35, Amfeirarr-Rousing her by the wind i.e. by
fanning; this shows her superiority, .cf, Sakun-

tala, 9,18, FRITH: SARARGWE a1 WA
)



8

ASAIREARESY:  Because persons in deep sleep
are generally roused from their sleep not
by calling them out but by resorting to any of
the fillowing means, viz: By generally rubbing
the feet or by fanning on the breast or by sweet
song in the ear. cf, AWM qF A sqoive
LA ARG A TZRTaTnm | Stem-bud, cf. post
26. g WSFAT. Kqaai-Revived, refresh-
ed, AgE: -AgzigaE:-B, C.-Keeping it in-
side, i.e, not exposing it so that she may not
be frightened, 9a qIAI-RARY FJIXF @A~
‘With her eyes steady or fixed, cf, Infrn, 1,55.
Kumar, 2,59, dgafardnT, Raghu. 8, 17, @am
AR T 9gst. aiso U, 6,25, Steady eye on
account of surprise who thou the stranger might
be, dfit:-Looking grave in order to create con-
fidenco in her Jitwiagsn-taken together would
mean by words consisting of thy deep thunder-
ing, fuPrERAR awdaasand for e in the sense
of ‘deep’ cf. Raghu. 3.43,59. and Uttarram,
6.17. @&Ar-§ry here simply means * occupied,
affia-Proud woman, a woman possessed of
self-respect cf, Kumar, 5.53. gywims @mantt
aRmIER=s@. Raghu, 1338, oegawir stk
qEEATA [RERAIR.

Verse, 36, 3IfAYT—R7My1¢4: § @Ayl s@yar~one whose
husband is yet living, Kalidasa is very happy
and accurate in his choice of words, The very
first word that he putsin the mouth of the
cloud in addressing Yaksha’s wifeis such a
one as would cheer up and support her life,
‘When shie hears himself addressed as 3jf3yy she
would at once know that her husband is living
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and that the message imports somo happy nows
from him, e7<7iis-=57 (TA-Kept at heart
i, e. mot forgotton, exact R—Mnltitude, host.
cf, Raghu. 12, 102, smapm@ys: &o. R
hastens homcwards to support the life of
their  wives which would be unbearable
to them at the appearance of the clouds
in the absence of their husbands, cf. poste
4. part I genpgsimifagir SiRaisaard fisat-per-
scns gone abroad, or being on a journey, from g-
away and 3fA-lived, FszferiHig@ —cf. Kiratar-
juniya, 16, 8-gfigaerafEnr uifig also Raghu
TEEAARARIPIART  ATAA AT AR ~S{AOH oAt
0N 3&NA. They are amar (helpless) because
they wre to depend even for the liberation of
their braid of hair on their husbands gune out
vide note on No, 29, agfazy cte. ¢f, Kumar. 2,
61, dwmmeEsiar FomdiGaan: u

Verse 57. qgaaas WE&fa-When Sita  (Maithil) was
taken away by Ravana to Lauka, Rama had
sent Maruti (the son of the wind) with a token
of recognition to her for cheering her up. This
allasion leads us to think that the poet had, at
the time of writing this poem, in his mind the
message sent by Rama through Maruti to Sita,
The poet also makes mention of this fact in
Raghu, 12. 61, 62. ger@fitaar §7 swi trastgar (
aERt @At adqT SR 1o\ aagaEi-
HUBARET: | SRR AT AR U /3 0
SFE(-3AAGALUA- With ler face turned up-
wards (through curiosity to hear her husband's
intelligence) cf, part. I 4. sZaiigqd qaT:@Ri-
@3 3@ : also Raghu 1, 89, tyd aieg (-
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Ri%: and 11, gg, a:x';?e‘;ﬁaaml-‘a'mﬁe}m
B4¥ 31: @:-with her heart heaving (swelling)
throngh curiosity (to hear the nows), This givey
the reason for har being seqelt  syemagu-Turther
than is said in verse 36, FFaR=1-The intelligonce
of the husband, cf, Raghu, 12, 66. syamm:@i-
&3y gazgaa-The word g=zz is put to indicate
the absence of mistatement. HmmarEz-Is little
less than actual nnion, i, e. gives nearly the same
sati~faction as the union of the husband, ot
TAHFE ete. is i, vide note on verse 3.
part L. In quoting the example of Maruti and
Sita Yaksha also shows the chastity of his wife
and the pure and necessary qualities in the clond
for a fit messenger, They are mentioned intar-
®2 a8 FETIN ARG AFAA: | drgad Gadt
I (AT 0

Verse 38, MAALiaRg-To make thyself blessed (happy)
by obliging others, ’o'qﬂiﬁ is generslly used with
the genitive, cf, Kiratarjuniya 7. 28, AEEHIGIRE
g@ qtat also 8.13, and Sisupal 20, 74, sqgay
A8 R ®FF asa-also Afes—anAmIRg
AT 2% FgTaEr 9 | 9 5RO AA4RA 9§ Ferat
i3 1 EmrgE-Introductory speech, gefiqerg-
gt ﬁqéi%sr’rﬁq’rg—l"or whom calamities are ever
ready i. e. who are a constant pray to calamities
FARTITE ete, is sPfi=atealE.

Verse 39, sATrH3E-suffering incessant pang. “W.uFy-
{GmRA-11c unites himself with thee by the ideals
known to himself i. e, he brings in his mind thy
form emaciated and unites his one under the
same condition with thine i, e, he brings befora
the eye of his mind, the jdea] of thy form as
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suggested by his own forms and enjoys the
pleasure of the union with that form Because
there existed the same love of cach for the
other, he concludes that she must have
undergoue the same changes that he has
undergone,

Verse 40. VREAA-FARTA B979 -could: be expressed
in words, i. e. which could Le spoken loudly.
die-atem -eager. cl. port 61, part 1 Sisupal T 61;
8 46; 10 66 Raghu, 7 £3; 957 xyawjisg-
Aiaw: -gone beyond the range of hearing ; cf,
FANANTIAGACIN.  SF AR - ST TACIAl
ReEngemma-The lines of whech are composed in
the disturbed state of mind. gz also may be
taken to mean a seutence.’ cf. part 25, P- Mala
vikagnimitra,5 2. Sakontata, 5, 15,

Verse 41, There are four remedres of amusing for
persons scparated from their beloveds. They
are:— FZYINIAER@RZHT ager. i e, looking at
similar object, at her picture drawn, seeing her
in dream, or the touch of the object. It is thus
described in ghrmr:—fiﬁrmmrg GIsRg 2. 0Ed
A R WAANAEITAA AT TAT
Irr'.mﬁsagimf";anaaifirﬁnka: W The poct gives
them in  order in verses 41, 42, and 44, g~
Priyangu erecper, The stature of a woman is
generally compesed to the creeper. cf, Mala-
vikagnimitra. 2. 7. sargamizaRzY HEqFg-
¥8. Hence it must have come to apply to a
beautiful woman. ef. part 21 P. sfRq:ioR
Tiagst ¢fuaa-The glance in frigh'ened deer,
The glannes of a woman are usually compared
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to the look of a deer or a frightencd deer, of.
Mruchakatikn 1. 17. sqiqa@rsi@arEid@md. also
Reghu. 13. 18, A7 si@®@ it e Malli-
nath’s taking g/ to mean gy appears unneces-
sary, it simply means, throwing, gi@qm—Throw-
ing of the glance. aF=zPIi JRITI-S1A0 is equal te
beauty, The face of a woman is compared to
the moon g+q—-is here used showing grief, in
the sense of oh, alas; Desides it is used in the
other senses, as joy compassion or pity, as
an introductory particle, =f€-Oh. thou hot
tempered one ! (used in goud sense) Yaksha
uses the word ‘S{¥’ to show that she being hob
tempered one, might get angry even for com®
paring these objects to her and by putting %%
he requests her as it were notto do so. cf. Raghu,
& 59, FereriAgNfE SoddIgRaTAE IR
RS fifd TArEasagrEeErs;: U for the idea of this
verse,

Verse 42, puggimi-goiagiGai-Feigning anger through
excessive love, qiatiy—4fdd  gaemq:  (uig red
mineral {7 colour)-colours consisting of red mis
nerals SyER(T Frras -qmq["aaf &3u=31® while Itry
to draw mysell wlso in the picture as fallen
prostrate at thy feet gaira-Genernlly god of
death. It also means ¢ fate in which sense it
is used here, i, e; who can bring out the end, For
the idea of the verse compare Dushyanta’s
lamentation over the picture of Sakuutals that
was drawn by him, §6.£2, paNEfEEAEEn
AREAT: | ARG AAESETTAAR 0 2nd Tee
medy of amusement of love-lorn person, see;
note, II, 41,



103

Verse 48, sywqmizmiA-ansfaPizar amia-B. C.-With
arms s(retched out in tbe vacuum (fer embracing
thec) @WdIA-GAeIRTH @q:  AFEAITE-con-
ciousness  in  sleep,  eyFEgar-Silvan  deity.
q@ad-Favourite  expression of  Kalidasa,
of putting two ncgatives to show dead certainty
cf, Malavika. 1, 1), s51RfAr &c. also Sakuntala
3. 8. 97 7277/, RIS ARFASTAYSACGA-a-The
drops of tears as big as pearls will fall on the
tender leaves (sprouts) cf trees. The natural
reason why yaksha says that the drops will fall
on the leaves of trees appesrs to be that the
drops when they fall on tender leaves assume the
form of pearls and their magnitude could be
very easily calculated in order to justify his
remark g he scems to use the expres-
sion, But Mallinath also attaches some reason
from palmistry that in order to avoid the pre-
diction os Yaksha's death if they were to fall
on the ground he uses the expression AEFEST
by giving the following quotation HEHHI&E-
IFAATALINIR  \ IWATHAGE A 7 FAgaAn
and snying BNETAYUA FOFETEET TOMIETGAT
aeasTy gqadfiasa. This is the 3rd remedy
of amusement in scparation. Vide note Verse
41, P.1II, cf. with this, Raghu. 8.70 @&1AR
F@aifT:, FOwEeR G B[ O ARGReEE
A ZAMERIATT G,

Verso 44, F&aqqz-The fold of the sprouts i.c, the cup
like sprouts cf. R. 9.68, FersduAge &gaa-
Aeuates | == agRfisd RATFIgdEands: i
also Malavikagnimitra 8. 9, H@-Flow. cf. Ku-
mar, 16, ¢ g5k FAami-to. also. Ragu, 16, 44
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e RAf " qas. Kumar 1, 9. madicat
qedt: goft w67 g0 q3<i:~which began to
nove (set out) in the southern direction, The
direction or rout followed to go toa particular
place also becomes an instrument, cf Vikra-
morvashi. I Fa%aieiinT qagaren: {&@-perchance,
probably (showing probability), 4th remedy.
see note verse 41,

Verso 45, Siqarar-atatarrgen.ai-The watches of which
are long, actually they were not longer or
shorter than as they wero previously, but in
anXiety and sorrow, the man feels the days long
and tedious which on the contrary in happiness
appear shorter cf post, Verse 26. P. II.
flarnT:aor 33 ete. git@eg-in all conditions,
HRATAT-HIAFT  (GHE 7oH9ET) repetetion
shows ¢very littlo, [I-dd g-giving  trouble,
9Z&ET-0h thou one having cyes tremulous
(through fear on hearing this account,) g
AJq:-gST g gey FYPTi-whose desired object
is unobtainable, ¢f. Vikramorvashi. 2. 7Y@
MSAATRAIAL (Tafme: and 26, sige ez
a3 e

Verse 46.  aqgRamag-caleulating much (upon the future
happiness at the end of the curse) SYHTALT-
ara®d-I cheer up myself by myself i.e, there
being nobody to give me courage, I take heart
myself. 77 (ayg=ir)-May be as avocative
Particle FeTT= wEgEd cte. apfirag very
commom expression, cf, Raghu. 14, 65. (&
FARTTARY §oftAd, Munusmrite, A FEAYR:
H, 4. 73, aomeimamiogy I FRR-Vikramor-
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vagi, 42, uriasgsid  Agadmiar.  ga-condition
of men, F#-Ring or felly of awheel, cf, Raghu,
1. 89, 17, v, FRITT: 0

Verso 47. gl ¥ yerRAgead  wmar (st )-
my curse will end when Vishnu will rise from
His serpent bed, Now Vishnu is supposed to
go to bed consisting of tho scrpent (hence His
epithet FFINA) on tho 1lth day of =N and
rise again on the 12th of Fi&%. cf. ag@A:-§¥
ARmEAD SrgH RE L RTE A griwaTaas
with this prayer he is to be sent to bed on 11th
day of 3§z and is to be roused on 12th of
#iah by the following verses: ggfzgzn® HI@T
FARMIREA a=Atr: | ATERIAAMAE A=A
BT & U P = greafda qqmnd @A uale ad-
SwA AT FIWAN 0 ISWHAY FRT qrrat
ST LAY SFRIYREEETg u and  this
seems to be the origin of what is observed as
TiAwig in the Decean, During these four months
great religious coremonices are observed by al-
most all classes of Hindus especially by Braha-
manas, em# is the general name for a ¢ bow’ or
‘the special bow of Vishnu.! =% Hiela-
Shutting they eyes i.e, silently, without com-
plaining; taking courage. cf, Marathi, cxpression
used in the same sense, % FHA ACFIPER-
accumalated in scparation (on account of non-
enjoyment), There is another reading Rz
which is equally good meaning ¢ calculated in
separation as having no other occupation;’ love-
lorn persons will naturally be counting the
enjoyment to be enjoyed in future, FAMIIWNG
~Those various enjoyments thought of in mind
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in separation, Fatgm:~Wa shall enjoy. ef. Raghu
6.54. SErEEANSITIR 539, also, 12.1;4,51;6.50-
Kumar 1.£9.qitomacafzamgaag-In nights having
full-grown moonlights, cf. Bhatrihari, 3,4Ce
8% PARVGIRORIEZ FRIfTTmt Haqm: |

Verse 48. Fvzau-aozau(~Throwing thy arms round the
neck soas to have no possibility of my being
away and propitiating any other body. [@n(G-on
some indescribable account, g@Ei—eRoMaTE g T
adv. loudly, gracsig-Lauging inwardly (in the
sleeves), seeret or sappressed langh, hence with
o gentle smile, f#as—cheat, rogue, (used fondly).

Verse 49. uaerfwrag@@-  ( qe-recoiving).  After
receiving the token of recognition given in the
preceding verse, digfa-Public scandal, some-
thing heard from heresay, @@ an:-Do
not be distrustful with respect to me i.c, (asto
whether I am alive or dead) by hearing publie
report. For they will Lo saying any thing and
everything they like. & arg: @Al @@ “RT-
construc.-GEMeT¢  AET Avg@fwRAA-They say
that affections die away in separation that is
something (not worth minding) Thou needst
not mind that hackneyed maxim, ﬁigﬁ&ﬁh‘nf&@
I FarEacan Fausbaka-But  they with  their
tasto for the desired object, accumulated turn
ont into a heap of affection i.e. grow more and
more in separation, STqFAGH.

Verso 50, 3myrg—cheering up. cf. Vikram. 3. agmaii-
FeqEaraEEa. Reghu, 14,58, sypreraamacsiredt
am ete. GAgAAEF@EARIA-f. 52, P. I ;a@aaqin-
@R AT I §RTR ARAgTe- e
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guen URd F@S 3v-In which the message
of her doing well is sent along with some mark
of recognition, g17: &% qEaRNYea-(5a1-flowers)
The flowers of Kunda are very loose and in a
conditon to drop down from the stemsin the
morning, Kunda flower appears to be one of
the favourite flowers of the poetalso S/akuntala,

519, sgwega AN FIAAGIC S AaTaeEa.

Verse 51, #fgq is used in asking questions. 8ur is
often used in tho scnse of * good sir, gentle sir,”
cf. Raghu, 14,44, and 59 fiqi@dr & dearmasfy
Kumar, 4. 35. Mal. 9. 25. Post. P. 1. 49, P. 1L,
25, sqa@an-Undertaken, consented to do. gwgr-
qEEg WA - AR ¥ fiar (@)
tRAaFsaan? (@i5)-1 do not think that thy
gravity results from refusal i, e, I do not think
that because thou art grave (silent) thou refusest |
to do my business, ¢f. Sakuntals, 6.,9. gopge
FRIFAFTIG  STafal W A:ws@-Though  silent
i. e, not giving a reply in the shape of thunder-
ing. #iF@-When thou art asked (by the cha-
taka bird which is said to drink no other than
the rain-water, and which in consequence is
eagerly longing for rain, cf, Bhartrihari, 2.121,
AUIeT uAled SARE @ oft &< also, Ra-
ghu 5.17. W@Ea AER SWEE u FIHR T
garfiiaa i@ N3-Because the reply of the good
1o the supplicant is the exccution of the business,
i.ethey never wait to give o reply but at once
begin to fulfil the request of the mendicant. cf,
Vikramorvashi.4,15. @i @at J&aq yorakda
(It is spjiFae=mig) also, FFRAMRAETT G asg

RENAT: fEEeR A HRA T 9@ §ICHTAT U
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Verse 52, aﬂmTi[l'!ia—Fit,’not Towering they dignity figc—
love-lorn, helpless. cf, Virkramorvashi, 4.20, gy
A W A g q0E9E: Sisapal. 6,29.74¢E-
YUESTAGATITHA 3557~ Through compassionate
feelng towards me (words implying pity or
compassion govern the Locative) cf 5.3,
WEAARTATAPATERRT: §5asft:—full of (or posses,
sed of) benuty. AZTAETHA-words implying
¢ separa tion from’ are usually construed with the
instrumental. cf, Vikram, 4. spisdgagr @dg
sqi:-The conclusion here appears so nataral
on account of the devout prayer of Yaksha in
the eoncluding verse bleing (vite compatible
with his wishes that it weuld be folly to suppose
that the three verses interpolated hereafter are
by the same author and besides it would spoil
the whole charm of the conclusion,



APPENDIX.

IMPORTANT NOTICEABLE POINTS IN THE POEM.

1. Theory of evaporation and rainfall poetically
described in verses :—35, 12, 13, 17, 19, 20, 22, 206,
and 61. (Part 1.)

For this the following short account might be
of some use.

Clouds are masses of vapour, condensed into
little drops or vesicles of exireme minuteness like
fogs. There is no difference of kind between fogs
and clouds. Fogs are clouds resting on ground.
To a person enveloped in it a cloud on a moun
tain appears like a fog. They always result from
the condensation of vapour which rises from the
earth. The minute drops or vesicles which unit-
ing together form a cloud are supposed to be
formed of an infinitely minute hollow l.ubbles like
goap bubbles filled with air which are hotter than
the surrounding air. So these vesicles float in
the air like so many small balloons. Others again
suppose that clouds and fogs consist of extremely
minate droplets of water which are retained in
the atmosphere by the ascensional force of cur-
rents of hot air, just as light powders are riiscd
by the wind ; ordinarily, clouds do not appear Lo
descend but this absence of downward motion is
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only apparent. In fact, clouds do asually fall slow-
ly but then the lower part is continually dissi-
pated on coming in contact with lower and more
heated layers, at the same time the apper part
is always increasing from the condensation of new
~ vapours 8o that from these two actions, clouds
appear to retain the same height,

As for the formation of clouds there are many
canses which concar in their formation. The usunal
cause of the formation of clouds is the ascent, into
higher regions of the atmosphere, of air laden with
aqueous vapour, if. thereby expands; baing under
‘diminished pressure and in consequence of this
expansion it is cooled and this cooling produces a
condensation of vapour. Hence it is that high
mountains, stopping the currents of air and forcing
them to rise, are an abundant source of rain, If the
air is dry its temperature would be one degree
lower for every 1000 feet. The case is different
with moist air, For when the air has ascended so
high that its temperature has fallen to dew-point,
aqueous vapoar is condensed and in consequence
of this, heat is liberated. When the dew point is
thus attained ond the air is so.laden with aqueous
vapour that it cannot take up any more of it at
that temperature, the cooling due to the ascent and
expansion of air causes rain.

When the individual vapour vesicles become
larger and heavier by the constant condensation of
aqueous vapour and when flnally individual vesicles
unite, they form regular rops which fall as rain.
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8.

10.
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Figures of speech, verses :—
(8) spfeacmE, (Part 1.) 3, 5, 6, 10, 17, 20, 28,
38, 41, 53. (Part 2) 17, 24, 30, 37, 88, .
46, 49, nnd 51.
{b) ASHIPAIC. verse 5.
(c) YaéwC.. verse 6—11,
(d) wmAwsFC (o).
(e) AigiiqarsR 54
(£) womenest. 14 (ID)
(g) sz=m@mT 12—105.
Cloud compared to :—(a) The breast of the
earth. (b) To a lover, 28, 29 and 40, . (c)

to Vishnu, 46. (d) to a gallant IL. 6. (e)
to a pleasure mountain II. 14,

Clouds lineage. 6.

Anxious look at the clond of wives of persons
away from home through confidence of
their return. 8. '

Supposed good omens for a happy and un-
obstracted journey. 9-11.

Historical reference to Kalidas4s date accordilig
to Mallinath’s explanation. 14.

Land ejecting peculiar fragrance :—(a) After
it is ploughed 16. (b) After itis burnt 21.
(c) After the 1st. rain fall, 42.

Reversed appearance falling at the foot of a
mountain. 19,

River compared to woman. 28,29,



11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18,
19,

20.
21,
22,

23,
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Discription of a country at the approach of
rainy season. 23.

Discriptive and Imaginative verses. 18,23
25,26,61,

Beautifnl discription of Ujjayini 30-32 and
three interpolated verses.

Discription of Mahakala. 33-36..
Skanda’s history. 48-44.
Historical reference of Rantideva, 45, %& 48.
Discription of Himalaya, 52-57.
2 » Kailusa, 58-62.

» » Alaka, 111, & 2 interpolated
verses. :

» » Yakshas house. 12-17, P.1.7,
Ideal of woman’s beaunty. 19.

Discription of the condition of his wife 19-21
(in genersl of a woman sepurated from a
lover.)

How she will be found by the cloud, 22,24,30.
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